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Exodus 23:1-33
1 You shall NOT raise a false report: you shall NOT put your hand with the wicked to be an 
unrighteous witness.

( ע  שֵׁ֣מַ א  שָּׂ֖  א תִ לֹ֥ א שָׁ֑וְ ס מָֽ  עֵ֥ד חָ יֹ֖ת   הְ ע לִ שָׁ֔ ם־רָ ךָ֙ עִ יָֽדְ ת  תָּ֤שֶׁ ל־   אַ
 לא תשא שמע שוא אל תשת ידך עם רשע להית עד חמס
Lo Tisa Shema Shavi Al TaShet Yadka Im Rasha LiHeyot Ed Chamas, where the word, 
Lo, means, no or not, the word, Tisa, is from the word, Nasa, נשׂא, which means, to lift, 
to raise, to carry, take, he rose, was high, grew up, he lifted, raised, he bore, carried, he 
took, took away, carried off, he married, it contained, he swept away, destroyed, forgive, 
he forgave, pardoned, he suffered, endured, was lifted up, was raised, was exalted, was 
respected, was carried from place to place, he lifted himself up, he exalted himself, he 
cause to bear, he caused to bring, he transported, transferred, was given in marriage, it 
also means, to deceive, beguile, emptiness, vanity, he imposed upon, to claim a debt, the 
word, Shema, שׁמע, means, to hear, hearken, he heard, he heard with interest, he 
hearkened, listened to, he obeyed, he fulfilled one’s advice, was understood, was obeyed, 
he made a proclamation, he summoned, hearing, report, it means, to hear, listen, pay 
very close attention to, understand, believe, follow, obey and or act upon the words 
that you heard, the word, Shavi, is form the word Shav, שׁוא, means, lie, lying, 
falsehood, deceptive, nothingness, worthlessness, idolatry, uselessness, vanity, was or 
became bad, was or became evil, was foul, the word, Al, ל אַֽ , means, nothing, it will 
make my speech worth nothing, and as an adverb, it is expressing prohibition, a 
negative wish or request, and meaning, no, not, nay, as a prefix it means, not, non, un, 
it also the short form of the title Elohim, and it means, power, to be strong, it also 
denotes motion toward or to, and it means, to unto, toward, into, at, by, and it is the 
element in many theophorous names, the word, TaShet, is from the word Shiyt, שׁית, 
means, to set, put in place, lay, laid, he made, established, constituted, it means 
garment, that which is put on, foundation, in the Temple it is the pit beside the altar for 
libations, it means, early fig, the word, Yadka, is from the word, Yad, which means, 
hand, and in the form that it is used here, it means, your hand, the word, Im, עם, is a 
preposition that means, together with, with, onto, by, as long, neither, from between, 
from among, to, unto, in conjunction with, close to, beside, as long as, while,  it is from 
the word Amam, עמם which means, to join, connect, included, the word, Rasha, רשׁע, 
means, to be wicked, act wickedly, declared guilty, he was found guilty, condemned as 
guilty, wicked, sinful, wicked sinner, guilty, wickedness, evil, iniquity, cruelty, the 
word, LiHeyot, is form the word Hayah, היה, means, to be, exist, are, happen, shall 
happen, continue, become, has or will become, was, were, existed, come or came to 
pass, come or came into being, became, he remained, it came to pass, happened, it was 
done, brought about, he caused something to become, he made, the word, Ed, עד, or עוֹד 
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a preposition and conjunction, means, to, unto, up to, even, until, while, still; as a noun it 
means, eternity, perpetuity, progress in time, it means, booty, to take away, tear away, it 
means, witness, testimony, testify, menstruation, to count, to reckon, consider, he 
prepared himself, it means to encompass, restore, duplicate, repeat, to admonish, charge, 
call, lift up, stand upright, give warning, it means, ornament, jewel, choice, best, it is also 
the heart of the word Moed, which speaks of YHVH’s festivals, His weekly and yearly 
Feasts, His appointed times, the times where Israel is to stop what they are doing and 
rehearse the type of Life that they will live, in the kingdom of Elohim for eternity, it 
means, to return, repeat, do again, he affirmed solemnly, he bore witness, attested, the 
word, Chamas, חמס, means, violence, to do violence, wrong, cruel, unjust gain, 
unrighteousness, damage, he treated violently, wronged, robbed, he destroyed, injured,  
scratched)

Here YHVH, through Mosheh, continues to expand on the directives contained in the Words of 
His Torah of Life, He says, You shall NOT, Nasa, נשׂא, raise nor lift up,  ע שֵׁ֣מַ א שָׁ֑וְ  , Shema, a 
report, something that you have heard, Shavi, that is a lie, a falsehood, a deception, idolatry, 
worthlessness, uselessness, vanity, ע שָׁ֔ ם־רָ ךָ֙ עִ יָֽדְ ת  תָּ֤שֶׁ ל־  ,Al, Not, TeShet, set, lay, make ,אַ

establish, nor put, Yadka, your hand, Im, with, Rasha, the wicked. ס מָֽ  עֵ֥ד חָ יֹ֖ת   הְ  ,LiHeyeh ,לִ
you shall not, Ed, be a witness, in favour of Chamas, in favour of violence, wrong, cruelty, 
unjust gain, unrighteousness, damage, robbery, destruction)

It is very obvious to me that YHVH is telling all of us that we are to be witnesses to His 
inerrant and everlasting Truth, the words of His Torah of life, and nothing else.

2 You shall NOT follow a multitude to do evil; NEITHER shall you speak in a cause to decline 
after many to wrest judgment:

ת) טֹּֽ הַ ים לְ בִּ֖  י רַ רֵ֥  חֲ ת אַ טֹ֛ נְ ב לִ רִ֗ ל־ נֶ֣ה עַ  עֲ לֹא־תַ  ת וְ עֹ֑ רָ ים לְ בִּ֖  י־רַ רֵֽ  חֲ יֶ֥ה אַ  הְ א־תִ לֹֽ  
ת  טֹּֽ  הַ ים לְ י רַ חֲ ת אַ נְ ב לִ ל־ ה עַ עֲ לֹא־תַ ת וְ רָ ים לְ י־רַ רֵֽ חֲ ה אַ הְ א־תִ בִּ֖לֹֽ  רֵ֥  טֹ֛  רִ֗  נֶ֣  עֹ֑  בִּ֖  יֶ֥   
Lo TiHeyeh Acharey Rabiym LeRaot VeLo TaAneh Al Rav Lintot Acharey Rabiym 
Lehatot, where the word, Lo, means, no or not, the word, TiHeyeh, is from the word 
Hayah, היה, means, to be, exist, are, happen, shall happen, continue, become, has or 
will become, was, were, existed, come or came to pass, come or came into being, 
became, he remained, it came to pass, happened, it was done, brought about, he caused 
something to become, he made, the word, Acharey, אחרי, means, behind, after, since, 

other, the hinder part, the word, Rabiym, is from the word Rab or Rav, רב, and it is an 
adjective that means, much, many, multitude, plenty, large, great, mighty, abounding, 
abundant, honoured, important, as an adverb, it means, enough, as a noun it means, lord, 
chief, master, teacher, a short form of the word Rabbi, it also means bowman, archer, it 
means multitude, great quantity, abundance, majority, the word, LeRa’ot, is from the 
word Ra, ע רָֽ , which, means, bad, worthless, evil, wicked, wickedness, harm, calamity, 
misfortune, distress, misery, injury, wrong, but it also means, friend, companion, 
associate, fellowman, thought, purpose, aim, it also means, noise, shout, the word, VeLo, 
means, and no or and not, the word, TaAneh, is from the word, Anah, ענה, which 
means, to answer, reply, respond, heed, pay attention, testify, announce, give account, 
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afflict, cause, to begin to speak, bear witness, sing, bear, cry, it means, witness, he 
responded as a witness, received an answer, it also means, to hear, testify, to be occupied, 
busy oneself, was occupied with, was concerned, to be concerned, it also means to sing, 
he sang responsively, it also means, to be bowed down, afflicted, tormented, oppressed, 
humbled, was low, was submissive, to thwart, frustrate, afflicted, he fasted, it is also the 
name of the daughter of Tzibeon the Hivite, it is also the name of one of the sons of 
Tzibeon, the word, Al, ל  ,means, height, upper part, and as a preposition, it means, in ,עַ
on, upon, above, over, on top, at, as, beside, by, out of, for, toward, to, onto, against, 
among, from, concerning, about, accordingly, because of, on account of, with, 
together with, it also means, yoke, to insert, thrust in, the word, Rav, is repeated, and it is 
translated as, many, the word, LiNetot, is from the word, Natah, נטה, which means, to 
stretch or spread out, extend, incline, bend, turn to, conform to, he spread out, bent, he 
turned, turns aside, he thrust aside, thrust away, he perverted judgment, it is used 60 
times as, stretch out, 28 times as, incline, 16 times as, turn, 15 times as, stretch forth, 13 
times as, turn aside, 8 times as, bow, 8 times as, decline, 8 times as pitched, 5 times as 
bow down, 5 times as, turn away, 5 times as, spread, 4 times as pervert, 4 times as, 
stretch, 3 times as, wrest, 3 times as, outstretched, 2 times as, carried aside, and it is used 
miscellaneously 20 times as, afternoon, apply, deliver, go down, be gone, intend, lay, let 
down, offer, overthrown, prolong, put away, show, take aside, cause to yield, the word, 
Acharey, אחרי, is repeated, and it means, behind, after, since, other, the hinder part, 
the word, Rabiym, is the word Rav, repeated, and it means many, the word, LeHatot, is 
the word Natah, repeated and it is translated as, to turn aside, he thrust aside, thrust 
away, he perverted judgment)

Here YHVH makes it very clear that we are NOT to follow nor run after the multitude to do 
evil and or gain evil things. When I have spoken to some Christian friends in the past, about the 
FACT that the Torah has NOT been done away with in any way shape or form, when I have 
told them that not even one Jot or tittle of the Words of the Torah have been changed, I have 
had many of them tell me, common Marc, all of Christianity, that would be, the majority of 
Church Fathers, and billions of people, over the past two thousand years, have taught that the 
Law has done been away with, or that it has been nailed to the cross, and now, because of what 
tell me Marc, you expect me to believe, that we are to believe that the Law, the Torah, IS still in 
full effect today? Are you out of your mind, all these people, and all of the church fathers, 
CANNOT be WRONG, so, I am going to believe the church fathers and the billions of people, 
this great multitude, rather than believe what you are trying to tell me now. From that point on, 
in most cases, nothing I can tell them, will change their minds, because they truly believe in 
their hearts, that, as I said above, that many people, CANNOT be WRONG, for the past two 
thousand plus years. YET, YHVH Himself makes it very clear in Scripture that, we are NOT to 
follow the multitude, but instead, we are to follow the teachings of the Words of the Torah of 
our heavenly Father, the Words of His Torah that became flesh and dwelt among, the Torah that 
is filled with Grace and Truth, which of course, IS our Messiah. And the Words of the Torah of 
YHVH that He Himself gave to Mosheh at Mount Sinai, happen to be, the very same Words, 
that the prophets of old and all of Messiah’s disciples lived by and taught. Furthermore, YHVH 
has made it perfectly clear, that we are not to follow the multitude, to do EVIL. And as far as, 
most of the people that I have talked about the Fact that the Torah is still in full force today,  are 
concerned, they all tell me the same thing, well I have never participated in anything that is 
EVIL. Then I asked, them, IS SIN EVIL, to which all have said, YES, SIN EVIL, then, I tell 
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them to read what John said in, 1John 3:4, which states: 4 Whosoever commits SIN 
transgresses also the Torah: for SIN IS the transgression of the Torah; and that is where the 
conversation usually ends for the majority of them. However, there are a few, that want to hear 
more. Therefore the only conclusion we can arrive at is, IF following the multitude were the 
way to live, then we should all be Muslims, for there are more Muslims in the world than there 
are Christians. 

Then YHVH says: נֶ֣ה  עֲ לֹא־תַ   ,VeLo, and NOT, TaAneh, you shall answer, reply, respond ,וְ
heed, pay attention to, testify in favour of, announce, give account, begin to speak, bear 
witness, ת טֹ֛ נְ  ,Lintot, to stretch or spread out, to extend, to incline to, to turn to, to conform to ,לִ

to pervert judgment,  ת טֹּֽ הַ ים לְ בִּ֖  י רַ רֵ֥  חֲ  ,Acharey, after, Rabiym, the many, the multitude ,אַ
who do so, LeHatot, who do answer, reply, respond, heed, pay attention to, testify in favour 
of, announce, give account, begin to speak, bear witness to this evil, IN ORDER TO 
PERVERT JUSTICE.

3 Neither shalt you countenance a poor man in his cause.
וֹ ) יבֽ רִ ר בְּ דַּ֖  הְ א תֶ לֹ֥ ל  דָ֕  וְ
ודל לא תהדר בריבו 
VeDal Lo TeHedar Briyvo, where the word, VeDal, דּל, as an adjective, means, poor, 
thin, lean, low, weak, powerless, as a noun, it means door, and as a verb it means, 
deduct, the word, Lo, means no or not, the word, TeHedar, הדר, means, to adorn, to 
honour, to favour, he adorned, honoured, glorified, respected, was glorious, 
countenance, sanction, endorse, was magnificent, was majestic, he was scrupulous, it 
means, ornament, adornment, splendour, glory, majesty, the word, BRiyvo, is from the 
word Riyb, ריב, which means, to strive, grapple, wrangle, contend, hold a controversy,  
complain, debate, rebuke, he shouted, clamoured, was in an uproar, confused noise, 
agitated the mind, disquieted, to tremble, earthquake, he strove, quarrelled, contended, 
rebelled) 

Here YHVH is telling us that we must treat everyone the same, we cannot look upon the poor 
and have pity on him, when he has done wrong, everyone must be judged justly, and  by the 
very same same standards, regardless of their stature in life, rich or poor.

4 If you meet your enemy’s ox or his ass going astray, you SHALL surely bring it back to him 
again.

וֹ) נּוּ לֽ בֶ֖ י שִׁ ב תְּ שֵׁ֥  עֶ֑ה הָ  וֹ תֹּ ר֖ מֹ וֹ חֲ ךָ֛ א֥ בְ יִ וֹר אֹֽ ע שׁ֧ גַּ֞ פְ י תִ כִּ֣  
כי תפגע שור איבך או חמרו תעה השב תשיבנו לו
Kiy TiPhga Shor Oyivka O Chamoro ToEh HaShev TeShiyvenu Lo, where the word, 
Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, if, in case, although, though, thus, 
therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, 
surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, how, so, than, that, nevertheless, 
now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, truly, until, when, whether, who, 
yet, and, as a noun, it means, burning, branding, the word, TiPhga, is from the word, 
Paga, פּגע, means, to meet, encounter, come across, entreat, beseech, begged, pleaded, 
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insisted, he met, arrived at a place, he chanced, he came across, it also means 
occurrence, chance especially evil occurrence, the word, Shor, וֹר  ,means, ox, bull ,שׁ֣
steer, it also means, wall, to look, behold, regard, it also means an insidious watcher, one 
who lies in wait, ambusher, jumper, leaper, tight rope dancer, the word, Oyivka, is from 
the word, Oyeb, אויב or איב, which means, enemy, foe, hater, to be hostile, was angry, 

the word, O, means, or, the word, Chamor, חמור, means, ass, donkey, the red animal, 
Chamar, חמר, ass driver, it also means, to foam up, boil, ferment, seethed, foamed, wine 
when it is still foaming, it means, it burned, parched, to be red, he reddened died red, to 
heap, to burden, make heavy, be stringent, he aggravated, became serious, it means, 
bitumen, asphalt, the word, To’eh, תּעה, means, to stray, wander, to reel, stagger, he 
went astray, erred, he wandered about, he was made to wander about, was led astray, 
he chanced to come to a place, he caused someone to wander about, he misled, he 
misdirected, deceived, was disappointed, the word, HaShev, is from the word, Shuv, 
 which means, to turn, return, turn back, bring back, put back, fully restore, come ,שׁוּב
again, go again, he did again, repeated, to answer, comply with, he became, he repented, 
he returned from his evil ways, he returned to YHVH, he brought back, took back, 
restored, he caused to return, he answered, replied, he reversed, revoked, to turn away, 
apostatize, was rebellious, he behaved wildly, was refractory, was rebellious, the word,  
TeShiyvenu, is the word Shuv, repeated, and it means, you shall surely return, the word  
Lo, means, to him)

Here YHVH gives us a life lesson, which the majority of the world has NOT and probably 
would NOT accept. He says, if any of us see an enemy’s ox, going astray, or being lead astray, 
or wandering about, then we are to ensure that we return the animal to its owner, even though 
that person IS our enemy. Obviously, it is not the animal’s fault that he has gone, or is being 
lead astray, therefore we are to do onto the person, that is deemed to be our enemy, what we 
would like done for us IF our valuable ox. were to go astray.
   
5 If you see the ass of him that hates you lying under his burden, and would forbear to help 
him, you SHALL surely help with him.

וֹ) מּֽ זֹ֖ב עִ  עֲ זֹ֥ב תַּ  וֹ עָ זֹ֣ב ל֑  עֲ תָּ֖ מֵ  לְ דַ חָ וֹ וְ א֔ שָּׂ ת מַ תַּ֣חַ ץ֙  בֵ ךָ֗ רֹ נַאֲ וֹר שֹׂ מ֣ ה חֲ אֶ֞ רְ י־תִ כִּֽ  
כי תראה חמור שנאך רבץ תחת משאו וחדלת מעזב לו עזב תעזב עמו
Kiy TiRe’eh Chamor Sona’ach Robetz Tachat Masa’o VeChadalta Me’Azov Lo Azov 
TaAzov Imo, where the word, Kiy, , means, that, because, for, when, while, as, if, in 
case, although, though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, 
inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, 
how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, 
truly, until, when, whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, branding, the 
word, TiRe’eh, is form the word Ra’ah, ראה, means, see, cause you to see, saw, look, 
looked, appeared, was seen, he looked at, beheld, he perceived, he conceived, 
understood, he observed, considered, regarded, he chose, approved of, preferred, was 
seen, was visible, he appeared, showed himself, but it also means vulture, it means lung, 
lungs, the word, Chamor, חמור, means, ass, donkey, the red animal, Chamar, חמר, ass 
driver, it also means, to foam up, boil, ferment, seethed, foamed, wine when it is still 
foaming, it means, it burned, parched, to be red, he reddened died red, to heap, to 
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burden, make heavy, be stringent, he aggravated, became serious, it means, bitumen, 
asphalt, the word, Sona’ach, is from the word, Sane, שׂנא, which means, to hate, enmity, 
he hated, was hated, he caused to be hated, made hateful, he became hateful, he hated  
violently, it also means, to change, it changed, and in the form that it is used here it 
means, hates you, the word, Robetz, is from the word, Rabatz, רבץ, which means, to 
stretch oneself out, lie down, he lay down, he lay on the breast, he caused to lie down, 
place of lying down, lair, fold, for animals, resting place for men, he lay in, set with 
stones, he disseminated, he struck, beat, spanked, he sprinkled, scattered, it also means, 
to flow, to cause to flow, sprinkle, the word, Tachat, תּחת, means, under, the underpart, 
underneath, below, beneath, in one’s place, in place of, in lieu of, instead of, for, 
because of, buttocks, bottom, posterior, in one’s place, where one stands, the word, 
Masa’u, is from the word Masa, משּׂא, means, bearing, carrying, burden, load, present, 
tribute, utterance, utterance of a prophet, prophecy, it also means, debt, loan, the word, 
VeChadalta, is from the word, Chadal, חדל, which means, to cease, let alone, he left, 
abandoned, forsook, left off, desisted, he caused to cease, it means, forbearing, 
ceasing, transient, cessation, destruction, the word, Me’Azov, is from the word Azav, 
 ,means, to leave, forsake, he left, he fled, to leave behind, he was absent, departed ,עזב
abandoned, he caused to be forsaken, it also means, to help, assist, to prepare, fortify, 
the word, Lo, ֹו וֹא or ,ל֣  is an inflected personal pronoun, meaning, to, unto, upon or ל֣
for him, as an adverb, it means, would that, oh that, if only, the word, Azov, is the word 
Azav repeated a second time, and here it is translated as, surely, the word, TaAzov, is the 
word Azav repeated, for a third time, and here, it is translated as, you shall loose it, Imo, 
means, from him)

Here YHVH continues the same theme, and He says, IF  any of us see an ass or any animal, 
that belongs to someone that is an enemy and whom we believe, hates us, that is lying under a 
heavy burden, and in our heart, we really don’t want to help that animal, then YHVH says, you 
MUST change your attitude, for I YHVH Command it, you shall help the ass, the animal, of 
your enemy that hates you, you SHALL surely help with him.

6 You SHALL NOT wrest the judgment of your poor in his cause.
וֹ) יבֽ רִ ךָ֖ בְּ נְ יֹ בְ ט אֶ פַּ֥  שְׁ טֶּ֛ה מִ  א תַ לֹ֥  
לא תטה משפט אבינך בריבו 
Lo Tateh Mishpat Evyonka BRiyvo, where the word, Lo, means, no or not, the word, 
Tateh, is form the word Natah, נטה, which means, to stretch or spread out, extend, 
incline, bend, turn to, conform to, he spread out, bent, he turned, turns aside, he thrust 
aside, thrust away, he perverted judgment, it is used 60 times as, stretch out, 28 times as, 
incline, 16 times as, turn, 15 times as, stretch forth, 13 times as, turn aside, 8 times as, 
bow, 8 times as, decline, 8 times as pitched, 5 times as bow down, 5 times as, turn away, 
5 times as, spread, 4 times as pervert, 4 times as, stretch, 3 times as, wrest, 3 times as, 
outstretched, 2 times as, carried aside, and it is used miscellaneously 20 times as, 
afternoon, apply, deliver, go down, be gone, intend, lay, let down, offer, overthrown, 
prolong, put away, show, take aside, cause to yield, the word, Mishpat, פָּ֑ט  שְׁ  ,means ,מִ
judgement, seat of judgement, cause, case, suit, sentence, justice, right, ordinance, 
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custom, customary, decision, due, privilege, judicial, legal, lawful, it is related to the 
word Shaphat, שפט, means to place, put or set over the fire, he established, he ordained, 

the word, Evyonka, is from the word Ebyon or Evyon, אביון, which means, needy, poor,  

desirous, longing, yearning, the word, BRiyvo is from the word, יב רִ֗ , means, strive, 
fight, contend, he shouted, clamoured, was in an uproar, confused, noise, agitated the 
mind, disquieted, he strove, he quarrelled, he contended, it means, strife, contention, 
dispute, controversy)

Here YHVH says that we are not to pervert the judgment of the poor in a controversy. Which 
means that we cannot take into consideration the fact that a person is either rich or poor, when 
it comes to justice being served, all people, regardless of their financial circumstances, are to be 
treated the very same way, evil acts, are to be punished and while acts of goodness are to be  
rewarded. 

7 Keep yourself far from a false matter; and the innocent and righteous you shall NOT slay: 
for I will NOT justify the wicked.

ע) שָֽׁ  יק רָ דִּ֖  צְ לֹא־אַ י  כִּ֥ ג  רֹ֔ הֲ ל־תַּ אַֽ יק֙  דִּ צַ י וְ קִ֤ נָ חָ֑ק וְ  רְ ר תִּ קֶ שֶׁ֖ ר־ בַ דְּ  מִ
 מדבר שקר תרחק ונקי וצדיק אל תהרג כי לא אצדיק רשע
Midbar Sheqer TiRechaq VeNaqiy VeTzadiyq Al TaHarog Kiy Lo ATzdiyq Rasha, where 
the word, Midbar, בָּ֣ר  דְ  ,means, wilderness, desert, it means, speech, talk, speaker מִ
spoken of, said, and concealed in the word, Midbar, is the root word Dabar, which 
means, word, to speak, he spoke of, he spoke to or with, was spoken, was stipulated, was 
agreed, he talked, speaking, speech, matter, affair, business, occupation, something, 
anything, came to an agreement, to follow behind someone’s back, to drive or lead cattle 
or sheep to the pasture, a nourishing place, it also means pasture, to lead, guide, it also 
means, pestilence, plague, and the word Midbar, in which the word Dabar is hidden has a 
the letter Mem prefix, and this letter Mem, means, from, or of, therefore, the word 
Midbar, could be translated as, of or from the word, or, of or from the leader, and 
furthermore, it is in the wilderness that YHVH gave Yisrael, the words of His Torah of 
Life, and, in the form that it is used here, the Mem prefix, means, from, and we are left 
with the word Dabar, which means, matter, and together they means, from the matter, 
the word, Sheqer, שׁקר, means, to lie, deal falsely, he lied, deceived, swindled, 
defrauded, was proved a lie or false, falsehood, deception, the word, TiRchaq, is from 
the word, Rachaq, רחק or רחוק, which means, far off, to be far, to become far, was 
far, was remote, was distant, he kept off, kept aloof, he removed far away, he extended, 
he rejected, he put off, he delayed, was regarded as improbable, he kept himself distant, 
he retired, withdrew, dismissed, distance, dimension, the word, VeNaqiy, נקּי, means, 

clean, innocent, free from guilt, free from punishment, the word, VeTzadiyq, צדק, 
means, to be just, be righteous, was just, was righteous, was in the right, was justified, 
was acquitted, was declared innocent, vindicated, righteousness, piety, justice, it is also 
the name for the letter Tzadi, and the word Tzadaqah, ּצדקה, means, justice, 

righteousness, deliverance, victory, merit, alms, charity, salvation, the word, Al, ל אַֽ , 
means, nothing, it will make my speech worth nothing, and as an adverb, it is 
expressing prohibition, a negative wish or request, and meaning, no, not, nay, as a 
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prefix it means, not, non, un, it also the short form of the title Elohim, and it means, 
power, to be strong, it also denotes motion toward or to, and it means, to unto, toward, 
into, at, by, and it is the element in many theophorous names, the word, TaHarog, הרג, 
means, to kill, slay, slaughter, to murder, to fight, to kill, he killed, slew, murdered, was  
killed, was slain, was murdered, was slaughtered, killer, murderer, assassin, the word 
Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, if, in case, although, though, thus, 
therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, 
surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, how, so, than, that, nevertheless, 
now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, truly, until, when, whether, who, 
yet, and, as a noun, it means, burning, branding, the word, Lo, measn, no or not, the 
word, Atzdiyq, is the word Tzadiyq represted and here it is translated as, justify, the 
word, Rasha, רשׁע, means, to be wicked, act wickedly, declared guilty, he was found 
guilty, condemned as guilty, wicked, sinful, wicked sinner, guilty, wickedness, evil, 
iniquity, cruelty)

Here the word Midbar, takes on a different meaning than wilderness, The prefix letter Mem, is 
translated as the word from, and leave the balance of the word, which spells the word, Dabar, 
and here in this verse, it is defined as a matter. Therefore this word, Midbar, is translated as 
from the matter. Then YHVH says, TiRchaq, Rachaq, רחק or רחוק, you sshall stay far off, 

far away, removed far away, you shall reject, put off, stay distant, withdraw, Sheqer, שׁקר, 
which means that YHVH wants us to stay far away from, lies, dealing falsely, deceiving, 
swindling, defrauding, and any type of deception, ג רֹ֔ הֲ ל־תַּ אַֽ יק֙  דִּ צַ י וְ קִ֤ נָ  VeNaqiy,  and the ,וְ
innocent, those that are free from guilt, VeTzadiq, and those that are  just, righteous, Al, not, 
TaHarog, those that kill, slay, slaughter, murder, fight, assassinate, ע שָֽׁ  יק רָ דִּ֖  צְ לֹא־אַ י  כִּ֥ , Kiy, 
for, Lo, not, ATzdiyq, justify, Rasha, the wicked.

YHVH has made it very clear that there is to be only ONE LAW, ONE TORAH, for all people, 
and that is why, YHVH Commands us to judge all people BY the Words of His Torah, for 
therein, IS found YHVH's pure righteouness. Furthermore, YHVH says, in no way shall I, 
under any circumstance, justify the WICKED. Now, IF the Creator of the universe says, He 
will NOT justify the WICKED, then, we had better KNOW what YHVH considers wickedness, 
IF we are striving to be justified by YHVH? 

Deuteronomy 5:29 O that there were such a heart in My people Yisrael, that they would fear Me 
(the Fear of YHVH IS the beginning of wisdom)  and Keep, shamar, guard ALL My 
Commandments ALWAYS, that it might be well with them, and with their children FOR EVER!

Deuteronomy 10:12-13 And now, Yisrael, what does YHVH your Elohim REQUIRE of you, 
BUT to fear YHVH your Elohim (the fear of YHVH IS the beginning of wisdom), to walk in 
ALL His Ways, and to love Him, and to serve YHVH your Elohim with ALL your heart and 
with ALL your soul, To keep the Commandments of YHVH, and His Statutes, contained in the 
words of His Torah of Life, which I command you this day for your good?

1John 3:4 Whosoever commits Sin transgresses also the Torah: for Sin IS the transgression of 
the Torah. 
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Therefore wickedness, or wicked acts, is ANY deed or activity that transgresses ANY of the 
Words of the Father’s Torah of Life. 
8 And you shall take no gift: for the gift blinds the wise, and perverts the Words of the 
righteous.

( ד֙  חַ שֹּׁ֙ י הַ כִּ֤ ח  קָּ֑  א תִ לֹ֣ ד  חַ שֹׁ֖ וֵּ֣רוְ  עַ יםיְ קִֽ י דִּ י צַ רֵ֥  בְ לֵּ֖ף דִּ  יסַ וִֽ ים  חִ֔ קְ   פִּ
 ושחד לא תקח כי השחד יעור פקחים ויסלף דברי צדיקים
VeShochad Lo TiQach Kiy HaShochar YeAver Piqchiym ViSaleph Divrey Tzadiyqiym, 
where the word, VeShochad, is from the word, Shachad, שׁחד, which means, to bribe, 
he gave a gift, bribed, he took bribes, bribery, the word, Lo, means, no or not, the word, 
TiQach, is from the word, Qach, ח  means, take, taken, he took, get, it is related to the ,קַ

word Laqach, לקח, which means, to take, to buy, he took, took in, took away, he 
received, captured, seized, conquered, he bought, he gathered, collected, he fetched, was 
taken, was seized, it also means, learning, teaching, instructions, that which is received, 
the word, Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, if, in case, although, 
though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, inasmuch, 
whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, how, so, than, 
that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, truly, until, 
when, whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, branding, the word, 
HaShachad, שׁחד, means, to bribe, he gave a gift, bribed, he took bribes, bribery, the 

word, YeAver, עור, means, to make blind, to blind, he blinded, was one eyed, blindness, 
became blind, it also means to be bared,  exposed, was laid bare, it also means to rouse 
oneself, awake, was awakened, was incited to activity, he instigated, he made a remark, 
observed, it also means, skin, hide, leather, naked skin, the word, Piqchiym, is form the 
word Piqach, פּקּח, which means, to open, said only of the eyes and the ears, to free, he 
opened the eyes, it blossomed, to set free, deliver, uncovered, he guarded, watched over, 
supervised, he became clever, became wise, it means, seeing, one can see or understand, 
hearing, one who can hear, one in possession of all faculties, clever, intelligent, 
supervisor, superintendent, inspector, and in the form that it is used here it means, the 
one who sees, so, together, the words YeAver Piqach, means, blinds the wise, or blinds 
the one who sees, the word, ViSaleph, סלף, means, twist, pervert, overturn, he twisted, 
perverted, distorted, overturned, it means, perverseness, crookedness, the word, Dibrey, 
is from the word, Dabar, דּבר, means, to speak, he said, speaking, he spoke of, he spoke 
to or with, he told someone something, he communicated, was spoken, was stipulated, 
was agreed, he talked, speaking, word, words, speech, thing, matter, affair, business, 
occupation, manner, something, anything, came to an agreement, to follow behind 
someone’s back, to drive cattle or sheep to the pasture, it also means, pasture, to lead, 
guide, it also means, pestilence, plague, the word, Tzadiqiym, means, the righteous 
ones)

Here YHVH is talking to all of us, but especially to those that have the lofty position of being a 
judge in any given circumstance. No one that is about to judge a person or a situation, IS to 
take a bribe! And then He tells us why, people who are in the position of judging people or 
situations, are NOT to take a BRIBE. YHVH says, for Bribes, BLIND the wise, AND 
PERVERT the Words of the righteous. If someone is in charge of monitoring the actions of 
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people, such as police, judges, and jail guards, or any other type of situation, that requires 
judgement, accepts a bribe, THEN, in their hearts, minds and souls, their interests, (the benefit 
that they get from the bribe) actually supersedes the interests of the people or the situation that 
they are to judge, and that means that there will always be injustices, for it is or should be very 
obvious that the people who accept bribes, feel that they are superior to those that they are 
judging over, and, as Scripture says, PRIDE comes before the fall.

9 Also you shall NOT oppress a stranger: for you know the heart of a stranger, seeing you were  
strangers in the land of Egypt.

ם) יִ רָֽ  צְ ץ מִ רֶ אֶ֥  ם בְּ תֶ֖ י יִ ים הֱ רִ֥ י־גֵ כִּֽ ר  גֵּ֔ שׁ הַ נֶ֣פֶ ת־ ם֙ אֶ תֶּ עְ דַ ם יְ תֶּ֗ אַ חָ֑ץ וְ  לְ א תִ לֹ֣ גֵ֖ר    וְ
 וגר לא תלחץ ואתם ידעתם את נפש הגר כי גרים הייתם בארץ מצרים
VeGer Lo TiLchatz VeAtem YeDatem Et Nephesh HaGer Kiy Geriym Heyiytem BeEretz 
Mitzrayim, where the word, VeGer, גּר, means, foreigner, alien, stranger, temporary 
dweller, newcomer, proselyte, convert, he went astray from, the word, Lo, means, no or 
not, the word, TiLchatz, is from the word, Lachatz, לחץ, which means, to press, 
squeeze, to oppress, he pressed himself, he was oppressed, distress, pressure, the word, 
VeAtem, means, and you, the word, YeDatem, is form the word, Da’at, ת דַ֣עַ , means, to 
know, have knowledge of, knowledge, wisdom, intelligent, sensible, it is from the word 
Yada, ַידע, which means, to know, he knew, he perceived, observed, he considered, 
became acquainted with, he had sexual intercourse with, he knew how, was made 
known, was known, became known, he assigned, appointed, made definite, he informed, 
the word Yadah ידה means, to confess, give thanks, he praised, lauded, he confessed, to 

throw, hurl, cast, enlarged, and the word Da, ַדע, means, knowledge, wisdom, the word, 

Et, ת  as a preposition, means, with, at, to the side of, it is usually prefixed only to a ,אֶ

noun, like, Et HaIsh, ת האיש  which means, the man, it also means, a cutting ,אֶ
instrument, and is usually rendered as ploughshare, and with different vowel points, we 
end up with the word At, ת  which is the personal pronoun, you, thou. The Aleph and ,אָ
Tav letters, are also, the first and last letters of the Hebrew Alphabet, and as such, they 
represent Messiah, whom Scripture says, IS the First and the Last, the Alpha and the 
Omega, the Beginning and the End, and Scripture makes it abundantly clear, that 
Messiah, IS the words of the Living Torah of our heavenly Father, made flesh, and since 
it is very obvious, that all the words of the Torah, are made up of the letters of the 
Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore means, that the 
whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters of the 
Hebrew AlephBet that form the words that created all things, the word, Nephesh, ׁנפש, 
means, breath, breath of life, life, soul, mind, person, human being, will, desire, self, 
living being, it also means to blow, to breathe, was alive, to be broad, be extended, 
refreshed himself, rested, the word, HaGer, is the word Ger repeated, and it means,   
foreigner, alien, stranger, the word, Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, 
if, in case, although, though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, 
forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, 
except, for, how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, 
although, till, truly, until, when, whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, 
branding, the word, Geriym, is the plural of the word Ger, and here it means foreigners, 
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aliens, stranger, Heyiytem, is from the word, Hayah, היה, means, to be, exist, are, 
happen, shall happen, continue, become, has or will become, was, were, existed, come 
or came to pass, come or came into being, became, he remained, it came to pass, 
happened, it was done, brought about, he caused something to become, he made, and in 
the form that it is used here it means you were, the word, BeEretz, means, in the land, the 
word, Mitzrayim, ם יִ רַ֖  צְ  ,מצרי means, Egypt, and it is from the root word Mitzry ,מִ

which means, Egyptian, and they are both from the root word, Matzar, מצר, which 
means, strait, distress, chaos, to be in distress, it means boundary, that which is pressed 
in, confined, limited, to bound, to confine, limit)

Here YHVH makes it very clear, that we are NOT to Lachatz, לחץ, to oppress, persecute, 
torment, distress, pressure any stranger: 
WHY?
YHVH makes it very clear why we are not Lachatz strangers,, He says it is because you know, 
the heart of a stranger, you know what it means to be a stranger in a land that is NOT yours, 
FOR, YOU were strangers in the land of Egypt, and therefore you know what it feels like, to 
be oppressed, persecuted, tormented, and distressed, for that is what you went through when 
you were slaves in Egypt. 

10 And six years you shall sow your land, and shall gather in the fruits thereof:
הּ) תָֽ  בוּאָ ת־תְּ תָּ֖ אֶ  פְ סַ אָ צֶ֑ךָ וְ  רְ ת־אַ רַ֣ע אֶ  זְ נִ֖ים תִּ  שׁ שָׁ שֵׁ֥   וְ
 ושש שנים תזרע את ארצך ואספת את תבואתה
VeShesh Shaniym TiZera Et Artzeka VeAsaphta Et Tevu’atah, where the word, VeSesh, 
means, and six, the word, Shaniym, is the plural of the word, Shanah, נָֽה   ,means, year ,שָׁ
change, period of changing seasons, to repeat, do again, to teach, he recited, 
recapitulated, he learned, to repeat, to report, he did again, he repeated, he learned, 
studied, he taught, instructed, was altered for the worse, was displaced, was dislocated, 
was changed in mind, went mad, raved, he altered, perverted, he changed his place to 
another, he disguised himself, he was changed, was different, it means to sleep or 
slumber, the word, TiZera, ע רַ  ,means, sowing, sowing season, seed, sperm, semen ,זֶ֔
offspring, posterity, to sow, he scattered seeds, was sown, he produced seed, he 
inseminated, the word, Et, ת  as a preposition, means, with, at, to the side of, it is ,אֶ

usually prefixed only to a noun, like, Et HaIsh, ת האיש  which means, the man, it also ,אֶ
means, a cutting instrument, and is usually rendered as ploughshare, and with different 
vowel points, we end up with the word At, ת  .which is the personal pronoun, you, thou ,אָ
The Aleph and Tav letters, are also, the first and last letters of the Hebrew Alphabet, and 
as such, they represent Messiah, whom Scripture says, IS the First and the Last, the 
Alpha and the Omega, the Beginning and the End, and Scripture makes it abundantly 
clear, that Messiah, IS the words of the Living Torah of our heavenly Father, made flesh, 
and since it is very obvious, that all the words of the Torah, are made up of the letters of 
the Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore means, that 
the whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters of the 
Hebrew AlephBet that form the words that created all things, the word, Artzeka, is from 
the word Aretz, ארץ, which means, earth, land, country, ground, and in the form that it 
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is used here, it means, your land, the word, VeAsaphta, is form the word Aseph, ף סֶ אָ֖ , 
means, to gather, collect, reap, harvest, he gathered, took away, removed, failed, 
withdrew, was gathered was collected, was taken away be death, the word, Et, is 
repeated, and these two letters, are the first and last letters of the Hebrew Alephbet, and 
they represent, Messiah, the word, Tivu’atah, is from the word Tabu’ah or Tavu’ah, 
 ,which means, produce, field produce, yield, increase, product, income ,תּבוּאה
revenue, profit)

Here again, YHVH is teaching us the importance of the number seven, the number, which 
depicts His perfect way of managing His creation, and he tells us this, to remind us, of the 
Creation narrative, where, He, YHVH Created all things in six days and then, rested on the 
seventh Day. He says, for six years, you shall sow your land and gather the fruit that comes 
from your land, and then in verse 11, He says

11 But the seventh year, you SHALL let it rest and lie still; that the poor of your people may 
eat: and what they leave the beasts of the field shall eat. In like manner, you shall deal with 
your vineyard, and with thy olive grove.

ה ) שֶׂ֥  עֲ ן־תַּ כֵּֽ דֶ֑ה   שָּׂ יַּ֣ת הַ  כַ֖ל חַ תֹּא ם  רָ֕  תְ יִ ךָ וְ מֶּ֔ נֵ֣י עַ  יֹ בְ לוּ֙ אֶ כְ אָֽ  הּ וְ תָּ֗ שְׁ טַ טֶ֣נָּה וּנְ  מְ שְׁ ת תִּ יעִ֞ בִ שְּׁ הַ וְ
ךָ תֶֽ זֵי ךָ֖ לְ מְ רְ כַ  לְ
 והשביעת תשמטנה ונטשתה ואכלו אביני עמך ויתרם תאכל חית השדה
 כן תעשה לכרמך לזיתך
VehaSheviyit TiShmetenah UNtashtah VeAklu Ebyoney Ameka VeYitram TOkal Chayat 
HaSadeh Ken TaAseh LeKarmka LeZeyteka, where the word, VehaSheviyt, means, and 
the seventh, the word, TiShmetenah, is from the word Shamat, שׁמט, which means, to let 
drop, to draw away, to slip off, he loosed, unsheathed a sword, drew, pulled away, he 
released a debtor, let loose, loosened, detached, he let a field fallow, he slipped, 
stumbled, detached, dismounted, was thrown down, was overthrown, was dislocated, 
was missed, was omitted, he caused cessation of field labour, he shirked, evaded, 
escaped, got out by subterfuge, he omitted, left out, related to the word Shmitah, השׁמט , 
the year of release, renission, Sabbatical year, the word, UNtashtah, is from the word 
Natash, ׁנטש, which means, to leave, forsake, abandon, reject, let alone, let rest, permit,  
he left, forsook, it spread out, drew out, was forsaken, was loosened, was let alone, was 
scattered, it is used as forsake 15 times, as leave 12 time, as spread 3 times, as spread 
abroad, 1 time, as drawn, 1 time, as fall, 1 time, as joined, 1 time, as lie, 1 time, as 
loosed, 1 time, as cast off, 1 time, the word, VeAklu, is from the word Akal, אכל, means, 
to eat, he ate, devoured, consumed, destroyed, he digested, burned, fed, nourished, was 
fed, was nourished, food, meal, the word, Ebyoney, is from the word word, Ebyon, 
 which means, needy, poor, desirous, longing, yearning, the word, Ameka, is from ,אביון

the word Am, עמ, which means, people, kinsman, related, ancestor, and as a preposition 
it means, together with, with, close to, beside, as long as, while, to join, to connect, and 
in the form that it is used here, it means, your people, the word, VeYiteram, is from the 
word, Yatar, יתר, means, to remain, be left over, excessive, to be superfluous, great, 
had more than enough, remainder, remnant, abundance, excess, excellence, cord, 
string, hypotenuse, and if we add the suffix letter Hey, we form the word, Yaterah, יתרה 
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which means, abundance, riches, surplus, balance, the word, TOkal, is the word Akal, 
 ,repeated, and it means, to eat, he ate, devoured, consumed, destroyed, he digested ,אכל
burned, fed, nourished, was fed, was nourished, food, meal, the word, Chayat, is form 
the word Chayah, יה  ,means, life, to live, he lived, was alive, he was quickened ,חָ
revived, recovered, he survived, he preserved alive, let live, he gave life, revived, 
refreshed, he nourished, restored, renewed, he came to life again, was revived, he 
restored to life, was revived, spirit of life, soul, as an adjective, it means, lively, vigorous, 
and in its female form, it means, an animal, a beast, and literally, a living being, 
wildlife, the word, HaSadeh, means the filed, the word, Ken, ן כֵֽ , as an adjective means, 
right, truthful, honest, just, surely, so, it is so, as, he did so, rightly so, thus, to be set up, 
established, be firm, it also means base, stand, pedestal, to put or place, as an adverb it 
means, so thus, so that, yes, establish, confirm, it also means, base, stand, pedestal, it 
also means louse, insect, lice, TaAseh, is form the word Asah, עשׂה, means, to do, doing,  
done, make, he did, made, he prepared, he worked, he laboured, he acted, dealt, he 
produced, yielded, performed, accomplished, he brought about, caused, effected, he 
appointed, he acquired, got, gained, the word, LeKarmka, is from the word Kerem, כּרם, 
which means, vineyard, it also means to heap up, pile up, and as an adjective it means 
saffron yellow, the word, LeZeyteka, is from the word Zayit, ת זַ֖יִ , means, olive tree, 
olive, olive grower)

YHVH, who created all things, including the earth that we live on, says, on the seventh year, 
you SHALL let the land rest, you shall let it lie still; 

Why does YHVH want us to do that?

First of all, it is because He wants us to appreciate and recognize the Fact that He is the Creator 
of all things, and that we are to acknowledge that fact, with thanksgiving on our hearts.

Secondly, He wants us to give the Land a year of rest on the seventh, as He, YHVH, rested on 
the seventh day.

Thirdly, YHVH wants us to learn to TRUST Him, we are to believe and TRUST that He will 
actually give us a large enough crop to harvest, in the sixth year, that will carry us through, 
until the next harvest, which is a year and a half away. 

And finally, YHVH says, it is also because, the poor of your people may eat: 

In other words, YHVH wants us to be aware, that we are indeed our brothers’ keepers, and that, 
when He blesses us with plenty because we have chosen to obey the words of His Torah of 
Life, that we are to share those blessings with others, for in some cases, what the poor gathered 
from the fields on the seventh year, sustained them for many years, until the next Sabbath year 
of rest for the land. Whatever they were able to gather, and store, took the load off, of a father 
and mother working long hours, trying to make a living just so that their family could eat. 
Therefore some of the money that they earned, that would have gone for food, can now be 
allocated to other things, such as clothing, footwear, etc. 
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And YHVH has not forgotten the animals either, for what the poor people leave behind, the 
beasts of the field shall eat. In like manner, you shall deal with your vineyard, and with thy 
olive grove.

If we look at the cycles of life, in the animal kingdom, it becomes very obvious, that whenever 
there is plenty of food to eat, there is an increase in the population of the animal kingdom, 
including kosher animals that can be hunted and eaten by YHVH’s people Yisrael. Therefore 
this rest, that is given to the land, benefits the animal kingdom every seven years, and gives 
them the opportunity to increase their numbers, insuring that there is, and always will be, a 
proper balance in YHVH’s creation. It is very evident to me, that YHVH loves His creation, 
and that He has put laws in place, that will ensure that everything works as it should. 

12 Six days you shall do your work, and on the seventh day, you shall rest: that your ox and 
your ass may rest, and the son of your handmaid, and the stranger, may be refreshed.

שׁ ) פֵ֥ נָּ יִ ךָ וְ רֶ֔  מֹ חֲ ךָ֙ וַ וֹרְ וּחַ שֽׁ נ֗ ן יָ מַ֣עַ  ת לְ בֹּ֑ שְׁ י תִּ עִ֖ י בִ שְּׁ יּ֥וֹם הַ יךָ וּבַ שֶׂ֔ עֲ שֶׂ֣ה מַ  עֲ ים֙ תַּ ת יָמִ שֵׁ֤שֶׁ
גֵּֽר  הַ ךָ֖ וְ תְ מָ ן־אֲ  בֶּ
ששת ימים תעשה מעשיך וביום השביעי תשבת למען ינוח שורך 
 וחמרך וינפש בן אמתך והגר
Sheshet Yamiym TaAseh Ma’aseyka UbaYom HaSheviyiy TiShbot LeMa’an Yanucha 
Shorka VeChamoreka VeyiNaphesh Ben Amatka VehaGer, where the word, Sheshet, 
means, six, the word, Yamiym, is the plural of the word Yom, י֤וֹם, means, day, time, 

year, but, we also have to understand that the Hebrew letters of the word Yom, וֹם  gives ,י֔
us a much more in depth meaning of what this word, Yom, should mean to us; the word 
Yom, is spelled with the letters, Yod, Vav and Mem, and the letter Yod, means, hand, he 
will, establish, strength, the letter Vav, means, nail, a bridge, a connection, hook, tent 
peg, attached, balanced, and the letter Mem, means, from, out of, womb, baptism, 
mikvah, incubate. Therefore, I believe that in certain circumstances, when Elohim uses  
this word, Yom, that He is giving us a message, through this word, Yom, and the 
message IS, that His Right Hand, our Messiah, the words of the Living Torah made 
flesh, has established a connection, whereby we, mankind, can choose to be attached or 
connected to our heavenly Father, and allow the words of our Heavenly Father’s Torah 
of Life, to incubate within our hearts, so that when we choose to believe, follow and 
obey those words, by putting those words into action in our daily lives, such as resting 
on the Shabbat, we will learn to work out our own salvation, by seeing and 
understanding that there is really only ONE True Light, and, that that ONE True Light, 
IS the words of our heavenly Father’s Torah of Life; therefore, every time you see this 
word Yom, Day, in Scripture, it should remind you, of the FACT that YHVH created all 
that He did in seven Days, seven Yamiym, and that maybe, there is a message from 
YHVH, hidden somewhere in the verse, the word, TaAseh, is form the word Asah,  
 means, to do, doing, done, make, he did, made, he prepared, he worked, he ,עשׂה
laboured, he acted, dealt, he produced, yielded, performed, accomplished, he brought 
about, caused, effected, he appointed, he acquired, got, gained, the word, Ma’aseyka, is 
from the word Ma’aseh, מעשׂה, which means, deed, action, work, thing made, 
manufacture, product, practice, occupation, incident, one who causes others to work, 
activator, the word, UbaYom, is the word Yom repeaated and here it means, on the day, 
the word, HaSheviyiy, means, the seventh, the word, TiShbot, is from the word Shabat, 
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 which means, to cease, desist, to rest, he rested, he observed the Shabbat, to ,שבת
complete, he desisted from labour, he was on strike, he stopped working, he put an end 
to, he removed, exterminated, destroyed, day of rest, week, the seven days from Sunday 
to Shabbat, feasts, festivals, it means of years, i.e. a period of seven years, the Sabbatical 
year, the shemittah, it also means, seat, sitting, dwelling place, cessation from work, rest, 
if we add the letter Vav, we form the word Shavot or Shabot, שבות, which means, return, 

restore, and the word Shav or Shuv, שב, means, one who returns, one who repents, one 

who is penitent, contrite, the word, LeMa’an, ֩ן  עַ  means, answer, heed, purpose, on ,מַ
account of, in order that, aim, because of, so as to, to the end, intent, to address a letter, 
was addressed to someone, dwelling, habitation, on account of, in order that, because of, 
to the end or intent, for the sake of, lest, the word, YaNu’ach, is form the word Nu’ach, 
means, to rest, rested, repose, settled down, was quiet, was given rest, relieved, was ,נוּח  
set down, was placed, he caused to alight, set down, he let remain, he abandoned, he 
permitted, it also means, easy, convenient, pleasing, kind, benign, the word, Shorka, is 
from the word Shor, which means, your ox, your bull, your steer, the word, 
VeChamoreka, means, and your ass, or and your donkey, the word,  VeyiNaphesh, is 
form the word Nephesh, ׁנפש, means, breath, breath of life, life, soul, mind, person, 
human being, will, desire, self, living being, it also means to blow, to breathe, was alive, 
to be broad, be extended, refreshed himself, rested, Ben, means, son, the word, Amatka 
is from the word, Amah, ֙ה מָּ  which means, maidservant, handmaid, female slave, it ,אַ
means, ell, cubit, it means, middle finger, penis, canal, sewer, it means, clan, tribe, 
nation, people, it also means, foundation, door posts, the word, VehaGer, means, and the 
stranger, the foreigner, the alien)

YHVH has made it very clear that our work is to be done in the first Six days of the week, and 
that, on the seventh day, we ARE TO REST: 

Again, you might ask WHY did YHVH give us this command, to REST on the seventh Day? 
First of all, since He created us, He knows what is best for us, He knows that our bodies and 
our minds, need to rest from work, and be refreshed. Furthermore, He knows that there is no 
better way for us human beings to REST, than resting in Him, taking the time to contemplate 
His Words of Life, the Words of His Torah of Life, on the Seventh Day, the day of Rest.

YHVH also knows, that IF we obey Him, and actually choose to rest in Him, on this day, as He 
has commanded us to do, that our working animals, our ox and our ass, and or whatever other 
working animal we have on the farm, will rest also, and furthermore, He commands us to 
ensure that the son of our handmaid, our servants, and or any strangers that are with us, may 
also rest and be refreshed. As you can see, there is One Law for the homeborn and the 
sojourner.

13 And in all things that I have said unto you, be circumspect: and make no mention of the 
name of the gods of others, neither let it be heard out of your mouth.

ע ) מַ֖  שָּׁ א יִ לֹ֥ ירוּ  כִּ֔ זְ א תַ לֹ֣ ים֙  רִ חֵ ים אֲ הִ֤ ם אֱלֹ שֵׁ֨ מֵ֑רוּ וְ  שָּׁ כֶ֖ם תִּ י לֵ י אֲ תִּ רְ מַ֥  ר־אָ שֶׁ ל אֲ כֹ֛ וּבְ
יךָ פִּֽ ל־  עַ
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ובכל אשר אמרתי אליכם תשמרו ושם אלהים אחרים לא תזכירו לא  
 ישמע על פיך
UveKol Asher Amartiy Aleykem TiShameru VeShem Elohiym Acheriym Lo TaZekiyru 
Lo YiShama Al Peyka, where the word, UveKol, is from the word Kal which means, all,  
the whole of and in the form that it is used here, it means, and in all, the word, Asher 
 is the name of one of Ya’aqov’s sons, and his name means, to walk straight, to ,אשׁר
walk, he led, was in charge, was led, it means, to be happy, blessed happiness, was easy, 
prospered, called blessed, to strengthen, confirm, he authenticated, was corroborated, 
and as a pronoun it means, who, whom, whomsoever, whose, what, where, that, such as, 
wherewith, which, with which, that which, then, and as an adverb and conjunction, it 
means, for, because, in order that, after, alike, as soon as, because, forasmuch, from, 
whence, howsoever, if so, wherein, though, until, whatsoever, when, where, whereas, 
wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, it is often accompanied by the 
personal pronoun expletively used to show the connection, the word, Amartiy, is form 
the word Amar, אמר, which means, to say, saying, said, spoke, you told, uttered, he 
commanded, ordered, he said in his heart, thought, he caused to say, induced to say, he 
avouched, it also means, to be high, he boasted, it means, word, speech, saying, 
utterance, and in the form that it is used here, it means, I have said, the word, Aleykem, 
means, to or unto you, the word, TiShameru, is from the word Shamar, שׁמר, which 
means, to keep, guard, heed, beware, watch over, observe, put a hedge around, to wait 
upon, attend to, preserve, save, protect, he celebrated, he took heed, he paid regard, he 
took care, was kept, was observed, and in the form that it is used here, it means, be 
watchful, the word, VeShem, is from the word, Shem, שֵׁ֣ם  which means, name, 
designation, reputation, renown, fame, character, the essence of, it could be said, that 
it is everything that person stands for, his beliefs, his way of life, and as an adverb, it 
means, there, existing, in existence, it is the name of one of Noach’s sons, the word, 
Elohiym, means, mighty ones, judges, powers, the word, Acheriym, is the plural of 
Acharey, אחרי, which means, behind, after, since, other, the hinder part, the word, Lo, 

means, no or not, the word, YiShama, is from the word Shema, שׁמע, means, to hear, 
hearken, he heard, he heard with interest, he hearkened, listened to, he obeyed, he 
fulfilled one’s advice, was understood, was obeyed, he made a proclamation, he 
summoned, hearing, report, it means, to hear, listen, pay very close attention to, 
understand, believe, follow, obey and or act upon the words that you heard, and in the 
form that it is used here it means, it shall be heard, the word, Al, ל  ,means, height ,עַ
upper part, and as a preposition, it means, in, on, upon, above, over, on top, at, as, beside, 
by, out of, for, toward, to, onto, against, among, from, concerning, about, accordingly, 
because of, on account of, with, together with, it also means, yoke, to insert, thrust in, the 
word, Peyka, is from the word, Peh, פּה, means, mouth, speech, spoke, saying, 
command, opening, orifice, hole, as an adverb it means here, it is also the spelling for the 
Hebrew letter Peh, ּפ, furthermore, the word Poh, ה  is spelled the same, but with ,פֹ֔
different vowel points, and it means, edge, portion or side, according to, commandment, 
after, end, entry, hole, in mind, par, sentence, sound, speech, spoken, talk, tenor, two-
edged and as the word Poh, it means here, and in the form that it is used here it means, 
your mouth) 
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Here YHVH tells all of us, in all things that I YHVH have said to you, make sure that you 
guard them with your life.  Well, since Scripture confirms that believing, following and obeying 
the Words of the Torah of YHVH, IS Life to us, then guarding the Words of YHVH’s Torah of 
Life, IS the same thing as, guarding our own lives.
 
Then YHVH says  to the people of Yisrael and to us also, ּירו כִּ֔ זְ א תַ לֹ֣ ים֙  רִ חֵ ים אֲ הִ֤ ם אֱלֹ שֵׁ֨ וְ
VeShem, and the Shem, the name, the character and essence of these Elohiym, these, imaginary 
gods, Acharey, of others, Lo, NOT only are you NOT even to mention their Shem, their names, 
the essence and the character, of those Elohiym Achriym, the imaginary gods of others, 
TiZkiru, you are not even to Zakar, remember nor speak and act on behalf of them. 

Then YHVH says ָיך פִּֽ ל־ ע עַ מַ֖  שָּׁ א יִ לֹ֥ , Lo, you are NOT, YiShma, to Shema, you are not to 
hear, listen, pay very close attention to, understand, believe, follow nor obey them, NOR have 
them before your face, which means, we are NOT even to give them any sort of consideration, 
in our hearts nor in our minds, for according to Scripture, there are no Elohim, save YHVH, our 
Elohim.

14 Three times you shall keep a feast unto Me in the year.
נָֽה)  שָּׁ י בַּ לִ֖ ג  חֹ֥ ים תָּ גָלִ֔ שׁ רְ לֹ֣ שָׁ
 שלש רגלים תחג לי בשנה 
Shalosh Regaliym TaChog Liy BaShanah, where the word, Shalosh, means, three, the 
word Regaliym, is form the word, Regel, רגל, which means, foot, leg, base, step, a 
measure, it means, time, festival of pilgrimage, it also means, to slander, culminate, to go 
about as a slanderer, or as a spy, he spied out, it also means, to be accustomed to, be 
used to, was made to go about, was guided, he trained, habituated, made familiar, was 
in the habit of, was used to, was accustomed to, the word, TaChog, is from the word, 
Chag, חג, means, feast, festival, feast pilgrimage, the word, Liy, means, to me, the word, 

BaShanah, is from the word Shanah, נָֽה   which means, year, change, period of ,שָׁ
changing seasons, to repeat, do again, to teach, he recited, recapitulated, he learned, to 
repeat, to report, he did again, he repeated, he learned, studied, he taught, instructed, was 
altered for the worse, was displaced, was dislocated, was changed in mind, went mad, 
raved, he altered, perverted, he changed his place to another, he disguised himself, he 
was changed, was different, it means to sleep or slumber, and in the form that it is used 
here it means, in the year) 

Here YHVH sets the amount of times, and the frequency that the people of Yisrael are to 
celebrate His Feasts, He says: Three times you shall keep a feast unto Me in the year. As you 
know, the number three in Scripture, represents salvation, coming from death to Life, and 
believing, following and obeying the Words of YHVH’s Torah of Life, according to Scripture, 
IS LIFE to all people who willingly and lovingly choose to do so.  Those three times are at the 
Feast of, Unleavened Bread, Chag HaMatzot, the Feast of Pentecost, Chag Shavuot, the Feast 
of Tabernacles, Chag Sukkot. 
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15 You shall keep the feast of unleavened bread: (you shall eat unleavened bread seven days, 
as I commanded you, in the time appointed of the month Abib; for in it, you came out from 
Egypt: and none shall appear before me empty:)

יב ) בִ֔ אָ הָֽ שׁ  דֶ ד֙ חֹ֣ מוֹעֵ ךָ לְ יתִ֗ וִּ שֶׁ֣ר צִ  אֲ כַּֽ וֹת  צּ֜ ל מַ תֹּאכַ֨ ים֩  עַ֣ת יָמִ  בְ ר֒ שִׁ מֹ שְׁ צּוֹת֮ תִּ מַּ חַ֣ג הַ ת־ אֶ
ם קָֽ י נַ֖י רֵ  וּ פָ א֥ לֹא־יֵרָ  ם וְ יִ רָ֑  צְ מִּ צָ֣אתָ מִ וֹ יָ י־ב֖  כִּ
את חג המצות תשמר שבעת ימים תאכל מצות כאשר צויתך למועד 
 חדש האביב כי בו יצאת ממצרים ולא יראו פני ריקם
Et Chag HaMatzot TiShmor Shivat Yamiym TOkal Matzot KaAsher Tziviytika LeMoed 
Chodesh HaAviyv Kiy Bo YaTzata MeMitzrayim VeLo Yera’u Panay Reyqam, where 
the word, Et, ת  as a preposition, means, with, at, to the side of, it is usually prefixed ,אֶ

only to a noun, like, Et HaIsh, ת האיש  which means, the man, it also means, a cutting ,אֶ
instrument, and is usually rendered as ploughshare, and with different vowel points, we 
end up with the word At, ת  which is the personal pronoun, you, thou. The Aleph and ,אָ
Tav letters, are also, the first and last letters of the Hebrew Alphabet, and as such, they 
represent Messiah, whom Scripture says, IS the First and the Last, the Alpha and the 
Omega, the Beginning and the End, and Scripture makes it abundantly clear, that 
Messiah, IS the words of the Living Torah of our heavenly Father, made flesh, and since 
it is very obvious, that all the words of the Torah, are made up of the letters of the 
Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore means, that the 
whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters of the 
Hebrew AlephBet that form the words that created all things, the word, Chag, חג, means, 
feast, festival, feast pilgrimage, the word, HaMatzot, is the plural of the word Matzah, 
 means, to drain out, press out, squeeze out, he exhausted, it means, unleavened ,מצּה
bread, cake without leaven, it means strife, contention, untanned hide, the word, 
TiShmor, is from the word, Shamar, שׁמר, means, to keep, guard, heed, beware, watch 
over, observe, put a hedge around, to wait upon, attend to, preserve, save, protect, he 
celebrated, he took heed, he paid regard, he took care, was kept, was observed, the 
word, Shivat, means, seven, the word, Yamiym is the plural of the word Yom, י֤וֹם, 
means, day, time, year, but, we also have to understand that the Hebrew letters of the 
word Yom, וֹם  gives us a much more in depth meaning of what this word, Yom, should ,י֔
mean to us; the word Yom, is spelled with the letters, Yod, Vav and Mem, and the letter 
Yod, means, hand, he will, establish, strength, the letter Vav, means, nail, a bridge, a 
connection, hook, tent peg, attached, balanced, and the letter Mem, means, from, out of, 
womb, baptism, mikvah, incubate. Therefore, I believe that in certain circumstances, 
when Elohim uses this word, Yom, that He is giving us a message, through this word, 
Yom, and the message IS, that His Right Hand, our Messiah, the words of the Living 
Torah made flesh, has established a connection, whereby we, mankind, can choose to be 
attached or connected to our heavenly Father, and allow the words of our Heavenly 
Father’s Torah of Life, to incubate within our hearts, so that when we choose to believe, 
follow and obey those words, by putting those words into action in our daily lives, such 
as resting on the Shabbat, we will learn to work out our own salvation, by seeing and 
understanding that there is really only ONE True Light, and, that that ONE True Light, 
IS the words of our heavenly Father’s Torah of Life; therefore, every time you see this 
word Yom, Day, in Scripture, it should remind you, of the FACT that YHVH created all 
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that He did in seven Days, seven Yamiym, and that maybe, there is a message from 
YHVH, hidden somewhere in the verse, the word, Tokal, is from the word Akal, אכל, 
means, to eat, he ate, devoured, consumed, destroyed, he digested, burned, fed, 
nourished, was fed, was nourished, food, meal, the word, Matzot, is repeated, and it from 
the word, Matzah, מצּה, which means, to drain out, press out, squeeze out, he exhausted, 
it means, unleavened bread, cake without leaven, it means strife, contention, untanned 
hide, the word, KaAsher, שֶׁ֧ר  אֲ  ,means, as, who, which, what, that, when, where, how ,כַּ
because, in order that, according to, as soon as, forasmuch, howsoever, whosoever, 
though, the word, Tziviytika, is form the word Tzavah, צוה, which means, command, 
commanded, commandment, give a charge, ordered, he bound, united, he enjoined, 
bequeathed, injunction, testament, he showed, declared, he inspired, revealed, he 
appointed, and in the form that it is used here it means, as I commanded you, the word, 
LeMoed, מועד, means, appointed time, set time, festival, appointed place, place of 
meeting, appointed sign, signal, it describes YHVH’s festivals, His weekly and yearly 
Feasts, His appointed times, the times where Yisrael is to stop what they are doing and 
rehearse the type of Life that they will live, in the kingdom of Elohim for eternity, it also 
represents the festival sacrifice, the temple, synagogue, half holy days, intermediate days 
of Pesach and Sukkot, it is from the word Ed, עד, and as a conjunction, it means, to, 
unto, up to, even, until, while, as a noun it means eternity, perpetuity, progress in time, it 
means booty, to take away, tear away, it means witness, testimony, menstruation, to 
count, to reckon, consider, he prepared himself, it means ornament, jewel, choice, best, 
the word, Chodesh, ׁש דָ֔   means, new, renewed, such as a new moon, Rosh Chodesh, he ,חָ
renewed, renovated, restored, he invented, he reactivated, it is also translated as new 
moon, month, the word HaAviyv, יו בִ֑   means, young ears of grain, the season of ,אָ
spring, spring of life, youth, springlike, vernal, it is related to the word Abib or Aviv, 
בִ֑ב   ,which means to bring forth shoots, sprout, the coming of spring, refreshed ,אָ

renewed, the word, Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, if, in case, 
although, though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, 
inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, 
how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, 
truly, until, when, whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, branding, the 
word, Bo, בּו, means, in him, in it, of it, thereof, before him, therein, the word, Yatzata,

 means, to go, come or went out, bring out, go forth, went forth, burst forth, brought ,יצא
or bring forth, bloomed, he brought out, brought forth, carried out, he released, 
discharged, he excluded, he spent, he published, the word, MeMitzrayim, means, from 
Mitzrayim and this word, Mitzrayim, ם יִ רַ֖  צְ  means, Egypt, and it is from the root word ,מִ

Mitzry מצרי, which means, Egyptian and they are both from the root word, Matzar, 

 which means, strait, distress, chaos, to be in distress, it means boundary, that ,מצר
which is pressed in, confined, limited, to bound, to confine, limit, the word, VeLo, means 
and no or and not or and none, the word, YeRa’u, ראהis from the words Ra’ah, which 
means, see, cause you to see, saw, look, looked, appear, was seen, he looked at, beheld, 
he perceived, he conceived, understood, he observed, considered, regarded, he chose, 
approved of, preferred, was seen, was visible, he appeared, showed himself, but it also 
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means vulture, it means lung, lungs, the word, Panay, is from the word Paniym, פּנים, 

which is from the word Panah, פּנה, which means, face, countenance, presence, 
forepart, before, before me, in front of me, front part, front, in front, meet, surface, level, 
appearance, manner, way, wrath, anger, inside, interior, it is also the plural of the word 
Peh, which means, mouth, speech, saying, command, opening, orifice, it is used as 
before 1,137 times, as face, 330 times, as presence, 96 times, as because 67 times, as, 
sight, 40 times, as, countenance, 30 times, as, from, 27 times, as person, 21 times, as 
upon, 20 times, as me, 20 times, as, of, 20 times, as against, 17 times, as him  16 times, 
as open, 13 times, as for, 13 times, as toward, 9 times, and it is used another 195 times, 
miscellaneously, the word, Reyqam,ריקם, means, empty, vanity, in vain, without effect, 
and as an adjective, it means, empty)

Here YHVH speaks of His individual Feasts, and He begins with the Feast of Unleavened 
Bread, Chag HaMatzot, also called Passover by many. YHVH Commands all of His children to 
keep the feast of Unleavened Bread: and He commands them: you shall eat unleavened bread 
seven days, as I commanded you, in the time appointed of the month Abib or Aviv; 

Why did YHVH, command the people of His Yisrael to Keep the Feast of Unleavened Bread 
through all of our generations? It is so that we can bring to memory, the redemption that was 
given to us  by YHVH, redemption from slavery, the slavery that we had actually imposed upon 
ourselves, because we willingly turned away from the Ways and the Words of YHVH’s Torah 
of Life, that Yoseph (who is a shadow picture of Messiah) lived by, and taught all of us to live 
by. YHVH says: for in it, the days of the Feast of Unleavened Bread, you came out from Egypt:

It is clear to me, and I certainly hope that it is clear to you, that YHVH wants all of us, to 
remember, to Zakar, the FACT, that we, Yisrael, were SLAVES, in Egypt, and that we became 
SLAVES, because we, Yisrael, willingly walked away from the Ways and the Words of 
YHVH’s Torah of Life, and whether we knew it or not, departure from YHVH’s Words of Life, 
automatically leads all who take that path, into a life of bondage to Sin, a life of constantly 
transgressing the Words of the Torah of our heavenly Father, Words that Scripture confirms 
ARE actually, Life to all who willingly and lovingly choose to obey them. 

YHVH then goes on to say: and NONE of you shall appear before Me empty. YHVH is telling 
us ,that at ALL of His Feasts, we are to willingly give a gift, an offering to YHVH, to show our 
appreciation for everything that He does for us. These Gifts are NOT for YHVH, but for the 
priests, the Levites, the widows and the orphans and the poor people amongst us. YHVH loves 
people that have a giving heart. So, if you want to actually feel YHVH’s Love, then learn to be 
a cheerful giver, and I guarantee you, your life will change for the better, and that will happen, 
even before YHVH actually rewards you, for having a giving heart.  

16 And the feast of harvest, the firstfruits of your labours, which you have sown in the field: 
and the feast of ingathering, which is in the end of the year, when you have gathered in your 
labours out of the field.

ךָ֥ ) פְּ סְ אָ ה בְּ נָ֔ שָּׁ צֵ֣את הַ  ף֙ בְּ סִ אָ הָֽ חַ֤ג   דֶ֑ה וְ  שָּׂ ע בַּ רַ֖  זְ ר תִּ שֶׁ֥  יךָ אֲ שֶׂ֔ עֲ רֵ֣י מַ כּוּ יר֙ בִּ צִ קָּ חַ֤ג הַ  וְ
ה דֶֽ  שָּׂ ן־הַ יךָ מִ שֶׂ֖  עֲ ת־מַ אֶֽ  
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וחג הקציר בכורי מעשיך אשר תזרע בשדה וחג האסף בצאת השנה 
 באספך את מעשיך מן השדה
VeChag HaQatziyr BeKurey Ma'aseka Asher TiZera BaSadeh VeChag HaAsiph Betzet 
HaShanah BeAspeka Et Ma'aseyka Min HaSadeh, where the word, VeChag, גח , means, 

feast, festival, feast pilgrimage, the word, HaQatziyr, קציר, means, harvesting, reaping, 
harvest time, harvest, cut grain, bough, branch, cutting, harvesting, reaping, the word, 
Bekurey, is from the word, Bikur, בּכּוּר, means, ripening, firstfruits, first-ripe, first ripe 

figs, hasty fruit, it is from the word Bakar, בּכּר which means, to burst from the womb, 
bear or make early fruit, of women or tree firstborn, new fruit, firstling, Ma’aseyka, Is 
from the word Ma’aseh, מעשׂה, means, deed, action, work, labour, thing made, 
manufacture, product, practice, occupation, incident, one who causes others to work, 
activator, the word, Asher, אשׁר, is the name of one of Ya’aqov’s sons, and his name 
means, to walk straight, to walk, he led, was in charge, was led, it means, to be happy, 
blessed happiness, was easy, prospered, called blessed, to strengthen, confirm, he 
authenticated, was corroborated, and as a pronoun it means, who, whom, whomsoever, 
whose, what, where, that, such as, wherewith, which, with which, that which, then, and 
as an adverb and conjunction, it means, for, because, in order that, after, alike, as soon as, 
because, forasmuch, from, whence, howsoever, if so, wherein, though, until, whatsoever, 
when, where, whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, it is 
often accompanied by the personal pronoun expletively used to show the connection, the 
word, TiZera, ע רַ  ,means, sowing, sowing season, seed, sperm, semen, offspring ,זֶ֔
posterity, to sow, he scattered seeds, was sown, he produced seed, he inseminated, and in 
the form that it is used here, it means, you have sown, the word, BaSadeh, means, in the 
field, the word VeChag, חג, is repeated, and it means, feast, festival, feast pilgrimage, 

the word,  HaAsiph, is form the word Asaph, אסף, which means, to gather, collect, 
reap, harvest, he gathered, collected, he took away, removed, withdrew, was assembled, 
was taken away by death, met, assembled, was gathered together, ingathering, 
collecting collection, the word, Betzet is form the word Yatza, יצא, means, to go, come 
or went out, bring out, go forth, went forth, burst forth, brought or bring forth, 
bloomed, he brought out, brought forth, carried out, he released, discharged, he 
excluded, he spent, he published, the word, HaShanah, means the year, the word, 
BeAspeka, is from the word Asaph, אסף, which means, to gather, collect, reap, harvest, 
he gathered, collected, he took away, removed, withdrew, was assembled, was taken 
away by death, met, assembled, was gathered together, gathering, collecting collection, 
the word, Et, ת  as a preposition, means, with, at, to the side of, it is usually prefixed ,אֶ

only to a noun, like, Et HaIsh, ת האיש  which means, the man, it also means, a cutting ,אֶ
instrument, and is usually rendered as ploughshare, and with different vowel points, we 
end up with the word At, ת  which is the personal pronoun, you, thou. The Aleph and ,אָ
Tav letters, are also, the first and last letters of the Hebrew Alphabet, and as such, they 
represent Messiah, whom Scripture says, IS the First and the Last, the Alpha and the 
Omega, the Beginning and the End, and Scripture makes it abundantly clear, that 
Messiah, IS the words of the Living Torah of our heavenly Father, made flesh, and since 
it is very obvious, that all the words of the Torah, are made up of the letters of the 
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Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore means, that the 
whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters of the 
Hebrew AlephBet that form the words that created all things, the word, Ma'aseyka, is 
repeated and it is defined as, your labours, the word, Min, means, from, the word, 
HaSadeh, means, the field)

Here YHVH mentions two other Feasts, He says: and the feast of harvest, the firstfruits of your 
labours, which you have sown in the field: 

This is talking of the Feast of Firstfruits and the Feast of Shavuot, for they are one and the same 
Feast, that Lasts for fifty days.

Then He goes on to say in the balance of the verse, and the feast of ingathering, which is in the 
end of the year, when you have gathered in your labours out of the field. This is speaking of 
Sukkot, which is when all the fruit that is produced by the land, and harvested in the fall, is 
gathered together, and it becomes yet another feast of thanksgiving. 

17 Three times in the year all your males shall appear before HaAdon YHVH.
וָֽה) ה ן יְ דֹ֥ אָ נֵ֖י הָ  ל־פְּ ךָ֔ אֶ וּרְ כ֣ ל־זְ ה֙ כָּ אֶ נָ֑ה יֵרָ  שָּׁ ים בַּ מִ֖  עָ שׁ פְּ לֹ֥  שָׁ
 שלש פעמים בשנה יראה כל זכורך אל פני האדן יהוה
Shalosh PeAmiym BaShanah YeRa’eh Kal Zekurka El Peney HaAdon YHVH, where the 
word, Shalosh, means, three, the word, PeAmiym, is from the word, Pa’am, פּעם or 

Pa’amah, פּעמה, which means, to strike, beat, to thrust, impel, move, he struck, beat, 
anvil, corner, foot, footstep, going, hundred, hundredfold, now, this once, this time, 
order, rank, step, thrice, often, second, this, two, time, times, twice, wheel, impelled, was 
disturbed, was troubled, he beat, perturbed, was agitated, was disturbed, was moved, he 
cause the heart to beat, excited, it also means, step, tread, pace, beat the foot, anvil, that 
which is struck by the hammer, occurrence, time, foot of a vessel, step, tread, pace, beat 
of music, the word, BaShanah, נָֽה   ,means, year, change, period of changing seasons ,שָׁ
to repeat, do again, to teach, he recited, recapitulated, he learned, to repeat, to report, he 
did again, he repeated, he learned, studied, he taught, instructed, was altered for the 
worse, was displaced, was dislocated, was changed in mind, went mad, raved, he altered, 
perverted, he changed his place to another, he disguised himself, he was changed, was 
different, it means to sleep or slumber, the word, YeRa’eh, is from the word, Ra’ah, 
 means, see, cause you to see, saw, look, looked, appear, appeared, was seen, he ,ראה
looked at, beheld, he perceived, he conceived, understood, he observed, considered, 
regarded, he chose, approved of, preferred, was seen, was visible, he appeared, showed 
himself, but it also means vulture, it means lung, lungs, the word, Kal, means, all, the 
whole of, the word, Zekurka, is from the word Zakar, ר כָ  ,which means, to remember ,זְ
to say, name, swear, call to mind, he mentioned, swear, to prick, to pierce, to fix one’s 
mind, remembrance, memory, remembered, called to mind, was mentioned, reminder, 
and it means to speak and act on behalf of, remembrance, memory,  it also means, to be 
born male, to treat as masculine, the male organ, penis, and in the form that it is used 
here it means, your males, the word, El, ל  denotes, motion toward or to, or direction ,אֶ
toward, and it means, to, unto, toward, in, into, at, by, it is also the short form of the 
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title Elohim, and means power, to be strong, and it is also a noun meaning, nothing, will 
make my speech worth nothing, and as an adverb, it expresses prohibition, a negative 
wish or request, and it means no, not, nay, the word Peney, is form the word, Paniym, 
 ,which means, face, countenance, presence ,פּנה ,which is from the word Panah ,פּנים
forepart, before, before me, in front of me, front part, front, in front, meet, surface, 
level, appearance, manner, way, wrath, anger, inside, interior, it is also the plural of the 
word Peh, which means, mouth, speech, saying, command, opening, orifice, it is used as 
before 1,137 times, as face, 330 times, as presence, 96 times, as because 67 times, as, 
sight, 40 times, as, countenance, 30 times, as, from, 27 times, as person, 21 times, as 
upon, 20 times, as me, 20 times, as, of, 20 times, as against, 17 times, as him  16 times, 
as open, 13 times, as for, 13 times, as toward, 9 times, and it is used another 195 times, 
miscellaneously, the word, HaAdon, אדון, means, the lord, the master, the possessor, the 
word, YHVH, is the Name, Yahweh, Yahuwah, Yehovah)

Here YHVH reiterates, the Fact, Three times in the year, all your males shall appear before 
HaAdon YHVH. Scripture makes it very clear that the number three, represents, resurrection, 
for Messiah came out of the Tomb at the end of the third day, in the evening of the third Day. 
And if you look at any calendar of the year that Mesiah died on the cross you will see that He 
died  at around three o’clock on a Wednesday evening, and was taken down from the cross and 
put in the tomb just a few minute before 6pm on Wednesday evening, the 14th of Aviv, just 
before the beginning of the 15th of Aviv, for 15th of Aviv is a High Sabbath, it is the Feast of 
Unleavened Bread, Chag HaMatzot. Therefore, from Wednesday evening to Thursday evening,  
day one, from Thursday evening to Friday evening, day two, from Friday evening to Saturday 
evening, Day three, and YHVH exited, or resurrected for the Tomb, just before 6pm, on the 17th 

of Aviv, just before the dawning of the next day, which of course, is the First day of the week, 
also known as Sunday on the Roman Calendar. Therefore the Fact that YHVH chose to have 
the men of Yisrael, come to Jerusalem to celebrate His Feasts, three times a Year, IS, I believe, 
a teaching by which YHVH, shows us the importance of keeping His Feasts, for like the Words 
of His Torah, they too are Life to us.
 
18 You shall NOT offer the blood of My sacrifice with leavened bread; neither shall the fat of 
my Feast, remain until the morning.

ר) קֶ ד־בֹּֽ י עַ גִּ֖  ב־חַ לֶ חֵֽ ין  לִ֥ א־יָ לֹֽ  י וְ חִ֑  בְ ם־זִ ץ דַּ מֵ֖  ל־חָ ח עַ בַּ֥  זְ א־תִ לֹֽ  
 לא תזבח על חמץ דם זבחי ולא ילין חלב חגי עד בקר
Lo TiZebach Al Chametz Dam Zibechiy VeLo YaLiyn Chelev Chagiy Ad Boqer, where 
the word, Lo, means, no or not, the word, TiZebach, זבח, means, to sacrifice, to 

slaughter, he sacrificed, an offering, feast, meal, the word, Al, ל  means, height, upper ,עַ
part, and as a preposition, it means, in, on, upon, above, over, on top, at, as, beside, by, 
out of, for, toward, to, onto, against, among, from, concerning, about, accordingly, 
because of, on account of, with, together with, it also means, yoke, to insert, thrust in, 
the word Chametz, חמץ, means, leaven, that which is leavened, vinegar, to be sour, 
pungent, leavened, he caused to be leavened, he delayed, was soured, was embittered, 
he degenerated, it also means, a cruel man, the word, Dam, דָּ֑ם , means, blood, 

bloodshed, blood guilt, the word, Zibechiy, is from the word Zebach, (זבח, means, to 
sacrifice, the sacrifice, slaughter, feast, meal, and in the form that it is used here it 
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means, my sacrifice, the word, VeLo, means, and no or and not, the word, YaLiyn, is 
from the word, Liyn, לין or Lun, לוּן, which means, to lodge, pass the night, he abode, 
tarried, remained, he kept overnight, he passed the night, it also means to be obstinate, 
to murmur, grumbled, grudge, caused to murmur, the word, Chalev, ב לָ֗  ,means, milk ,חָ
to milk, he milked, was milked, it means, fat, grease, the word, Chagiy, means, my 
Feast, the word, Ad, ד  as a preposition and conjunction, means, to, unto, up to, even ,עַ
to, as far as, as long as, how, until, while, for, it is related to the word Ed, and as a 
conjunction, it means, to, unto, up to, even, until, while, and as a noun it means eternity, 
perpetuity, progress in time, it means booty, to take away, tear away, it means witness, 
testimony, menstruation, to count, to reckon, consider, he prepared himself, it means 
ornament, jewel, choice, best, it also the heart of the word Moed, which speaks of 
YHVH’s festivals, His weekly and yearly Feasts, His appointed times, the times where 
Israel is to stop what they are doing and rehearse the type of Life that they will live, in 
the kingdom of Elohim for eternity, the word, Boqer, ר קֶ  ,means, morning, to cleave ,בֹ֖
split, the breaking through of daylight, he sought, examined, investigated, he 
distinguished, differentiated, visited, attended, he criticized, reviewed, censured, was 
examined, was reviewed, was inquired into, it also means cattle, herd, oxen, the plowing 
animal)

Here YHVH forbids the people of Yisrael from offering the blood of the sacrifices that are 
offered to Him, with Chametz, ץ מֵ֖   .leavened bread חָ

Everything that we offer YHVH, is to be without leaven, which is a metaphor for Sin, That tells 
me, that every sacrifice must come from a pure heart, that is fully submitted to the Ways and 
the Words of YHVH’s Torah of Life; Please remember that any and all Sin, any and all 
transgressions of the Words of our heavenly Father’s Torah, IS a blemish, and Scripture makes 
it very clear, that Messiah is coming back for a bride that IS without Blemish.  

Then YHVH says, neither shall the FAT of my Feast, remain until the morning. Why is the 
FAT to be fully consumed before morning? 

I believe that YHVH is teaching us a lesson here; First of all, we are told in Scripture that we 
are NOT to eat the Fat, Vayiqra 7:22 And YHVH spoke unto Mosheh, saying, 23 Speak unto the 
children of Yisrael, saying, You shall eat no manner of FAT, of ox, or of sheep, or of goat. 24 
And the FAT of the beast that dies of itself, and the FAT of that which is torn with beasts, may 
be used in any other use: but you shall in no wise eat of it. 25 For whosoever eats the FAT of 
the beast, of which men offer an offering made by fire unto YHVH, even the soul that eats it, 
shall be cut off from his people. 

Furthermore, science makes it very clear, that the FAT in our bodies, is where many of the 
toxins that are in our bodies are stored. Therefore, by burning this FAT, on the altar, YHVH is 
telling us that there is no place in His kingdom for Toxins, a metaphor for Sin, there is no room 
for transgressors of the Words of His Torah of Life, which means that those who do transgress 
the Words of His Torah of Life, will all be consumed, and lost forever.
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19 The first of the firstfruits of your land, you shall bring into the house of YHVH your Elohim. 
You shall NOT seethe a kid in his mother’s milk.

וֹ) מּֽ לֵ֥ב אִ  חֲ י בַּ דִ֖  ל גְּ שֵּׁ֥  בַ א־תְ לֹֽ הֶ֑יךָ  וָ֣ה אֱלֹ ה ית יְ בֵּ֖ יא  בִ֕ ךָ֔ תָּ מָ֣תְ  דְ י֙ אַ כּוּרֵ ית בִּ אשִׁ֗  רֵ
ראשית בכורי אדמתך תביא בית יהוה אלהיך לא תבשל גדי בחלב אמו
Reshiyt Bekurey Admatka Taviy Beyt YHVH Eloheyka Lo TeBashel Gediy BaChalev 
Imo, where the word, Reshiyt is from the word Rosh, ׁרֹאש , means, head, chief, leader, 
top, summit, beginning, division, sum, principal, capital, basis, foundation, first, former, 
previous, superior, but it can also mean, venom, poison, the word, Bekorey, בּכור, 
means, firstborn son, senior, elder, firstfruit, ripening, preferring, the word, Admatka, is 
form the word Adamah, מּה דָֽ   ,means, ground, soil, earth, land, it also means to be red ,אָ

because it is related to the word Dam, ם דָֽ , which means blood, and it originally denoted 

the red arable land, the word, Tabiy, is from the word, Bo, בּוא, means, to go or come 
in, come, came, arrive, went, go, gone, enter, reach, happen, set, came in, arrived, 
entered, bring, he brought, brought in or out, caused to, led to, and the word Bo, בּא, 
means, he who comes, he who arrives, and as an adjective, it means, coming, 
subsequent, next, the word, Beyt, בּית, means, house, home, family, school, it is also the 
name of the second letter of the Hebrew alphabet, it means domestic, to domesticate, the 
word, YHVH, is the Name, Yahweh, Yahuwah, Yehovah, the word, Eloheyka, means, 
your Elohim, and the word Elohim, means, mighty ones, judges, powers, the word Lo, 
means no or not, the word, TeBashal, בּשׁל, means, to cook, ripe, mature, it ripened, 
boiled, seethed, cooked, he caused to ripen, was boiled, and as a preposition, it means, 
for the sake of, because of, the word, Gediy, גּדי, means, kid, young goat, the word, 

BaChalev, ב לָ֗  means, milk, to milk, he milked, was milked, it means fat, grease, and ,חָ
in the from that it is used here, it means, in the milk, the word, Imo, means, his or its 
mother)

Here YHVH shows us what the protocol is to be, when we harvest the bounty that He has 
provided for us, out of our fields, our vineyards and our orchards. He says, The FIRST of the 
FIRSTFRUITS of your land, you shall bring into the house of YHVH your Elohim. 

Now it is important that we understand that YHVH does NOT get any of the Firstfruits, of the 
harvest, for, the Firstfruits of the harvest go to the priest, and to the Levites, and wherever else 
it is needed. SO, why does YHVH insist on us giving Him, the FIRSTFRUITS of our harvest? 

It is because He wants to teach all people, to have a giving heart. Try and imagine what it 
would be like, IF everyone adhered to this Commandment, it would mean that all the poor 
people of the world would never have to go to bed hungry, for there would always be food for 
them, as long as those who have a giving heart, continue to believe, follow and obey the Words 
of the Father’s Torah of Life.

Then YHVH shows us His very kind heart, He says, You shall NOT seethe a kid in his 
mother’s milk. YHVH does NOT tell us, NOT to slaughter, the young animal, He simply shows 
us that We are to be very grateful to these animals, for their lives are taken, so that we may live, 
and all life is precious to our heavenly Father. Not seething an animal in the milk of the mother 
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that gave it birth, IS a sign of respect and kindness for the animal’s life that is shed for us, and 
for the mother who bore it. So next time you have a steak, or fish or some kind of poultry, or 
any other type of Kosher animal, please remember that that animal’s life, which is precious to 
our heavenly Father, is what is now nourishing you, and show it the respect that it deserves. 

And for you vegans, who do not eat animal products, please remember that if you wear leather 
shoes, it is the skin of an animal, if you use any glue, please realize that many glues are made 
from animal products, if you wear silk, that comes for a silk worm, that is boiled alive, and 
there are countless other products that many of us use every day, and we may not even be 
aware of the fact that it might be made from animal products. Therefore, we are to try to 
develop the very same kind of respect for animals that YHVH, our Creator has.  

20 Behold, I send an Angel before you, to keep you in the Way, and to bring you into the place 
which I have prepared.

( ךְ  דָּ֑רֶ  ךָ֖ בַּ רְ מָ שְׁ יךָ לִ נֶ֔ פָ ךְ֙ לְ אָ לְ לֵ֤חַ מַ  י שֹׁ כִ֜ נֹ ה אָ נֵּ֨ ךָ֔הִ יאֲ בִ֣  הֲ לַ יוְ תִ נֹֽ כִ ר הֲ שֶׁ֥  וֹם אֲ ק֖ מָּ ל־הַ   אֶ
הנה אנכי שלח מלאך לפניך לשמרך בדרך ולהביאך אל המקום אשר 
 הכנתי
Hineh Anokiy Sholecha Malak LePaneyka LiShmarka BaDerek VelahaBiyaka El 
HaMaqom Asher HaKinotiy, where the word, Hineh, הנּה, means, to be agreeable, be 
pleased, was pleasant, afforded pleasure, pleased, was beneficial, was wholesome, took 
pleasure, he benefited from, enjoyed, gladdened, it is also the personal pronoun, they, 
these, and as an adverb it means, here, hither, on this side of, and it also means, lo, 
behold, here, since, now, thus far, yet, the word, Anochiy, means, I, the word, Sholecha, 
is from the word, Shalach, שׁלח, which means, to send, sent, to stretch out, extend, 
extended, let loose, he sent a message, was dispatched, was transmitted, he was ordered 
to go, he sent away, sent off, was dismissed, was driven away, he divorced, was 
dismissed, he let loose, let go, set free, he stretched out, to strip bare, to flay, it also 
means missile, weapon, it means hide, it also means irrigation, canal, pouring forth the 
water, it means width, breadth, extension, it means a ripe olive, a worker in hides, 
skinner, expediter, the word, Malak, ְאַ֧ך  לְ  ,means, messenger, messenger of Elohim ,מַ

angel, it is related to the word Lak, ְאַ֧ך  ,which means, to send, and the word Malakah ,ל

 ,פּנים ,which means work, the word, LePaneyka, is from the word Paniym ,מלאכה
means, face, countenance, presence, forepart, before, before me, front part, in front of 
me, surface level, appearance, manner, way, anger, wrath, it means, inside, interior, it is 
the plural of the word Peh, which means mouth, speech, saying, command, opening, 
orifice, it is used as before 1,137 times, as face, 330 times, as presence, 96 times, as 
because 67 times, as, sight, 40 times, as, countenance, 30 times, as, from, 27 times, as 
person, 21 times, as upon, 20 times, as me, 20 times, as, of, 20 times, as against, 17 
times, as him  16 times, as open, 13 times, as for, 13 times, as toward, 9 times, and it is 
used another 195 times, miscellaneously, the word, LiShmarka, is from the word 
Shamar,  שׁמר, means, to keep, guard, heed, beware, watch over, observe, put a hedge 
around, to wait upon, attend to, preserve, save, protect, he celebrated, he took heed, he 
paid regard, he took care, was kept, was observed, the word, BaDerek, is from the word 
Derek, דּרך, which means, way, road, journey, custom, conduct, manner, method, a 
course of life or mode of action, along, away, because of, conversation, custom, 
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passenger, the word, VelahaBiyaka, is from the word Bo, בּוא, means, to go or come in, 
come, came, arrive, went, go, gone, enter, reach, happen, set, came in, arrived, entered, 
bring, he brought, brought in or out, caused to, led to, and the word Bo, בּא, means, he 
who comes, he who arrives, and as an adjective, it means, coming, subsequent, next, and 
in the form that it is used here, it means, and to bring you, the word, El, ל  ,denotes ,אֶ
motion toward or to, or direction toward, and it means, to, unto, toward, in, into, at, by, 
it is also the short form of the title Elohim, and means power, to be strong, and it is also a 
noun meaning, nothing, will make my speech worth nothing, and as an adverb, it 
expresses prohibition, a negative wish or request, and it means no, not, nay, the word, 
HaMaqom וֹם ק֣  ,which means, place, locality, spot, place where to stand, to localize ,מָ
but hidden in this word Maqom, is the word Qum, which means, to arise, and it is 
translated as the word Anastasis in the Greek Septuagint and from the Greek, it is 
translated as the word resurrection in our English Scriptures; furthermore, the Mem 
prefix, is often representative of a womb, therefore, I believe that when this word 
Maqom, is used, it is telling us, to keep our eyes open, because there is probably, some 
kind of resurrection or birthing or renewal event, that is hidden in this verse, the word, 
Asher, אשׁר, is the name of one of Ya’aqov’s sons, and his name means, to walk straight, 
to walk, he led, was in charge, was led, it means, to be happy, blessed happiness, was 
easy, prospered, called blessed, to strengthen, confirm, he authenticated, was 
corroborated, and as a pronoun it means, who, whom, whomsoever, whose, what, where, 
that, such as, wherewith, which, with which, that which, then, and as an adverb and 
conjunction, it means, for, because, in order that, after, alike, as soon as, because, 
forasmuch, from, whence, howsoever, if so, wherein, though, until, whatsoever, when, 
where, whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, it is often 
accompanied by the personal pronoun expletively used to show the connection, the 
word, HaKinotiy, is from the word Kun, כּוּן, which means, to set up, prepare, be ready, 
establish, be firm, was set up, was established, was firm, was steadfast, was secure, was 
prepared, was made ready, was right, was correct, he prepared himself, to straighten, to 
direct, he determined exactly, he made to correspond, he did intentionally)

Here YHVH tells Mosheh and all the people of Yisrael, Behold, I send a, Malak, ְ֙ך אָ לְ  a ,מַ
messenger, an Angel before you, to keep you IN the Way. First of all, we have o understand 
that IT IS YHVH that sent this messenger, AND, that His messenger, IS there to keep us IN 
the Way, the Derek, on the road, on the journey, to cause us to follow the customs of YHVH, 
to cause us to conduct ourselves by the Words of YHVH’s Torah of Life, to cause us to walk 
in the manner and the method that YHVH has prescribed. And what other reason might there 
be for YHVH sending this Messenger, along with the people of Yisrael? 

I believe it IS to guide and bring the people of Yisrael into HaMaqom, the Place, which YHVH, 
has prepared for them. What is this Maqom, this place that YHVH has prepared for the people 
of His Yisrael? Well in the Physical, it is the Promised Land, the Land of Yisrael, that is in the 
Middle East, but to find out what it means in the Spiritual, we have to break down the word 
Maqom, translated as, the place. In this word, Maqom, is found the word Qum, which is 
translated as Anastasis, in the Greek Septuagint, and from the Greek, Septuagint, it is translated 
as the word Resurrection in our English Scriptures; therefore, I believe that the Maqom, the 
Place that YHVH has prepared for His People Yisrael, is a place where the people of Yisrael 
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well experience a resurrection onto everlasting Life as long as they continue to follow the 
Message and Messenger of YHVH, who instructs the people of Yisrael to follow and obey the 
Words of our heavenly Father, the Words of His Torah of Life.

21 Beware of him, and obey His voice, do NOT provoke him; for he will NOT pardon your 
transgressions: for My Name is in Him.

וֹ) בּֽ רְ קִ י בְּ מִ֖  י שְׁ כִּ֥ ם  כֶ֔ עֲ שְׁ פִ א֙ לְ שָּׂ א יִ לֹ֤ י  כִּ֣ וֹ  מֵּ֣ר בּ֑  ל־תַּ וֹ אַ ל֖ קֹ ע בְּ מַ֥  נָ֛יו וּשְׁ  פָּ ר מִ שָּׁ֧מֶ   הִ
השמר מפניו ושמע בקלו אל תמר בו כי לא ישא לפשעכם כי שמי  
 בקרבו
HiShamer MePanayv UShma BeQolo Al TaMer Bo Kiy Lo Yisa LePishakem Kiy Shmiy 
BeQirbo, where the word, HiShamer, is from the word Shamar, שׁמר, means, to keep, 
guard, heed, beware, watch over, observe, put a hedge around, to wait upon, attend to, 
preserve, save, protect, he celebrated, he took heed, he paid regard, he took care, was 
kept, was observed, the word, MiPanayv, is from the word, Paniym, פּנים, means, face, 
countenance, presence, forepart, before, before me, front part, in front of me, surface 
level, appearance, manner, way, anger, wrath, it means, inside, interior, it is the plural of 
the word Peh, which means mouth, speech, saying, command, opening, orifice, it is used 
as before 1,137 times, as face, 330 times, as presence, 96 times, as because 67 times, as, 
sight, 40 times, as, countenance, 30 times, as, from, 27 times, as person, 21 times, as 
upon, 20 times, as me, 20 times, as, of, 20 times, as against, 17 times, as him  16 times, 
as open, 13 times, as for, 13 times, as toward, 9 times, and it is used another 195 times, 
miscellaneously, the word, UShma, is form the word Shema, שׁמע, means, to hear, 
hearken, he heard, he heard with interest, he hearkened, listened to, he obeyed, he 
fulfilled one’s advice, was understood, was obeyed, he made a proclamation, he 
summoned, hearing, report, it means, to hear, listen, pay very close attention to, 
understand, believe, follow, obey and or act upon the words that you heard, the word 
BeQolo, is from the word, Qol, קול, means, voice, to call aloud, yell, sound, noise, 
bleating, cry, cry out, fame, proclamation, thunder, thundering, proclaim, proclamation, 
report, rumour, and in the form that it is used here, it means, his voice, the word, Al, ל אַֽ , 
means, nothing, it will make my speech worth nothing, and as an adverb, it is 
expressing prohibition, a negative wish or request, and meaning, no, not, nay, as a 
prefix it means, not, non, un, it also the short form of the title Elohim, and it means, 
power, to be strong, it also denotes motion toward or to, and it means, to unto, toward, 
into, at, by, and it is the element in many theophorous names, the word, TaMer, is from 
the word, Marar, מרר, means, to be bitter, embittered, caused bitterness, he wept 

bitterly, was grieved, provoked, vexed, rebel, rebellious, the word, Bo, בּו, means, in 

him, in it, of it, thereof, before him, therein, against him, the word, Kiy, י כִּֽ , means, that, 
because, for, when, while, as, if, in case, although, though, thus, therefore, thereby, as, 
like, that, in order that, forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, 
doubtless, else, even, except, for, how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, 
since, surely, then, although, till, truly, until, when, whether, who, yet, and, as a noun, it 
means, burning, branding, the word, Lo, measn no or not, the word, Yisa, is from the 
word Nasa, נשׂא, means, to lift, to raise, to carry, take, he rose, was high, grew up, he 
lifted, raised, he bore, carried, he took, took away, carried off, he married, it contained, 
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he swept away, destroyed, forgive, he forgave, pardoned, he suffered, endured, was 
lifted up, was raised, was exalted, was respected, was carried from place to place, he 
lifted himself up, he exalted himself, he caused to bear, he caused to bring, he 
transported, transferred, was given in marriage, it also means, to deceive, beguile, 
emptiness, vanity, he imposed upon, to claim a debt, the word, LePishakem, is the plural 
of the word, Pesha, פּשׁע, which means, transgression, trespass, guilt of transgression, 
criminal act, crime, to rebel, to transgress, was transgressed against, was offended, he 
caused to transgress, it means to step, march, I will step, the word, Kiy, י כִּֽ , means, that, 
because, for, when, while, as, if, in case, although, though, thus, therefore, thereby, as, 
like, that, in order that, forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, 
doubtless, else, even, except, for, how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, 
since, surely, then, although, till, truly, until, when, whether, who, yet, and, as a noun, it 
means, burning, branding, the word, Shmiy, is from the word Shem, שֵׁ֣ם  means, name, 
designation, reputation, renown, fame, character, the essence of, it could be said, that it is 
everything that person stands for, his beliefs, his way of life, and as an adverb, it means, 
there, existing, in existence, it is the name of one of Noach’s sons, the word, BeQirbo, is 
from the word Qereb, קרב, which means, to come near, the nearest part, the centre, 
the midst, the stomach, approach, drew near, was offered as a sacrifice, eat or ate up, he 
befriended, he approached, came near, midst, interior, inward part, bowels, intestines, it 
also means battle, war, match, game, hostile approach) 

Here YHVH gives the people of Yisrael a dire warning, and one that we all must heed; He says, 
Beware of Him, beware of the Messenger, that I sent with you, and make sure that you obey 
His voice. Now I have to stop here, and ask you a question. If this Messenger or Angel is sent 
by YHVH, to keep the people of Yisrael, in the Way, and to bring them into HaMaqom, the 
Place which YHVH has prepared for the people of His Yisrael, then what message, do you 
suppose, He is giving to the people of Yisrael, here? Well, it should be obvious, that since He is 
a Messenger of YHVH, that He is giving YHVH’s message to the people of Yisrael. Next 
comes the warning, and YHVH says, do NOT provoke Him, the Messenger; for he will NOT 
pardon your transgressions; for My Name is in Him.

Now in English, it does not sound like a very dire, nor consequential warning, BUT in Hebrew, 
it is horrifying. Let me explain, the word, name, is the Hebrew word, Shem, and this word does 
indeed mean, name, but is has a much more profound meaning than just, name, this word 
Shem, שֵׁ֣ם  means, designation, reputation, renown, fame, character, the essence of, it could be 
said, that it is everything that person stands for, his beliefs, his way of life. Therefore when 
YHVH says: make sure that you don’t provoke Him, provoke this Messenger, because, He will 
NOT pardon your transgressions., for My Name, My Shem, My character, the essence of who I 
am, everything that I stand for, all the Words that I have spoken, My Messenger is instructed to 
carry out, including punishing those that disobey and or rebel against Him. Just think of it this 
way, if you are taking a trip and you have a guide, that is there to protect you, BUT you choose, 
of your own volition, that you are NOT going to listen to nor obey the instructions of the guide, 
but instead, you do what is contrary to what he has told you to do, then you are on your own, he 
cannot and will NOT protect you. It is very important that we all understand that YHVH gave 
them a Messenger, an Angel that walked alongside of them, on their journey to the Promised 
Land. That is exactly the same role that our Messiah has, He too was sent by our heavenly 
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Father, to guide the people of Yisrael, and, it is very obvious to me, that many people, did NOT 
believe, nor listen to, nor follow the Words contained in YHVH’s message, that He also got 
directly from our heavenly Father, and it is just as obvious that the people who did NOT listen 
nor follow His instructions, and have passed away will NOT be pardoned either, which means, 
that on judgement day, they will be sent to their second death, in the lake of fire.

22 But if you shall indeed obey His voice, and do all that I speak; THEN, I will be an enemy 
unto your enemies, and an adversary unto your adversaries.

י ) תִּ֖  רְ צַ יךָ וְ בֶ֔ יְ ת־אֹ֣ י֙ אֶ תִּ יַבְ אָֽ  בֵּ֑ר וְ  דַ שֶׁ֣ר אֲ  ל אֲ יתָ כֹּ֖ שִׂ֕ עָ וֹ וְ ל֔ קֹ ע֙ בְּ מַ שְׁ עַ תִּ מֹ֤ ם־שָׁ י אִ כִּ֣
יךָ רֶֽ  רְ ת־צֹ  אֶ
כי אם שמוע תשמע בקלו ועשית כל אשר אדבר ואיבתי את איביך 
 וצרתי את צרריך
Kiy Im Shamo’a TiShma BeQolo VeAsiyta Kol Asher Adaber VeAyavtiy Et Aybeyka 
VeTzartiy Et Tzorreyka, where the word, Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, 
as, if, in case, although, though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, 
forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, 
except, for, how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, 
although, till, truly, until, when, whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, 
branding, the word, Im, means, if, the word, Shema, שׁמע, means, to hear, hearken, he 
heard, he heard with interest, he hearkened, listened to, he obeyed, he fulfilled one’s 
advice, was understood, was obeyed, he made a proclamation, he summoned, hearing, 
report, it means, to hear, listen, pay very close attention to, understand, believe, follow, 
obey and or act upon the words that you heard, the word, TiShma, is the word Shema, 
repeated, and it used twice, to emphasize that you are to surely, Shema, BeQolo, means, 
onto his voice, the word, VeAsiyta, is from the word Asah, עשׂה, means, to do, doing, 
done, make, he did, made, he prepared, he worked, he laboured, he acted, dealt, he 
produced, yielded, performed, accomplished, he brought about, caused, effected, he 
appointed, he acquired, got, gained, the word, Kol, means, all, the whole of, the word, 
Asher, אשׁר, is the name of one of Ya’aqov’s sons, and his name means, to walk straight, 
to walk, he led, was in charge, was led, it means, to be happy, blessed happiness, was 
easy, prospered, called blessed, to strengthen, confirm, he authenticated, was 
corroborated, and as a pronoun it means, who, whom, whomsoever, whose, what, where, 
that, such as, wherewith, which, with which, that which, then, and as an adverb and 
conjunction, it means, for, because, in order that, after, alike, as soon as, because, 
forasmuch, from, whence, howsoever, if so, wherein, though, until, whatsoever, when, 
where, whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, it is often 
accompanied by the personal pronoun expletively used to show the connection, the 
word, ADaber, is from the word Dabar, דּבר, means, to speak, he said, speaking, he 
spoke of, he spoke to or with, he told someone something, he communicated, was 
spoken, was stipulated, was agreed, he talked, speaking, word, speech, thing, matter, 
affair, business, occupation, manner, something, anything, came to an agreement, to 
follow behind someone’s back, to drive cattle or sheep to the pasture, it also means, 
pasture, to lead, guide, it also means, pestilence, plague, the word, VeAyavtiy, is from the 
word, Oyeb, אויב or איב, which means, enemy, foe, hater, to be hostile, was angry, the 

word, Et, ת  as a preposition, means, with, at, to the side of, it is usually prefixed only ,אֶ
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to a noun, like, Et HaIsh, ת האיש  which means, the man, it also means, a cutting ,אֶ
instrument, and is usually rendered as ploughshare, and with different vowel points, we 
end up with the word At, ת  which is the personal pronoun, you, thou. The Aleph and ,אָ
Tav letters, are also, the first and last letters of the Hebrew Alphabet, and as such, they 
represent Messiah, whom Scripture says, IS the First and the Last, the Alpha and the 
Omega, the Beginning and the End, and Scripture makes it abundantly clear, that 
Messiah, IS the words of the Living Torah of our heavenly Father, made flesh, and since 
it is very obvious, that all the words of the Torah, are made up of the letters of the 
Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore means, that the 
whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters of the 
Hebrew AlephBet that form the words that created all things, the word, Aybeyka, is the 
word Oyeb, אויב or איב, repeated, and it means, enemy, foe, hater, to be hostile, the 

word, VeTzartiy, is from the word, Tzur, וּר  whci means, to bind wrap, tie, to confine ,צ֖
in, narrow, compress, to enclose, shut in, to lay siege, besiege, it also means, to fashion, 
form, shape, image, picture, statue, it also means to show hostility, treat as a foe, or as 
an adversary, and it means rock, cliff, boulder, support, defence, fortress, place of 
refuge, the word, Et, is repeated, the word Tzorreyka, is the word Tzur repeated, and it 
means, foe, enemy or adversary)

Here YHVH tells Mosheh and the people of Yisrael, what benefits they receive when they 
willingly choose to follow and obey the Words, or the instructions of His Messenger. He says: 
But if you shall indeed obey, My Messenger’s Voice, AND DO ALL that I speak; THEN, I will 
be an enemy unto your enemies, and an adversary unto your adversaries.

In case you missed it, lets look at this again, YHVH says, IF you shall indeed obey, My 
Messenger’s Voice, AND DO ALL that I speak; Do you see what is happening here, while it is 
the messenger’s voice that the people of Yisrael are hearing, it is the Words of YHVH that are 
coming out of His mouth. The reason I come to that conclusion is because YHVH says, IF you 
shall indeed obey My Messenger’s voice, what He is actually saying, IS, IF you will indeed 
obey all the I speak, if you will obey all My Words, then, I YHVH, will be an enemy to your 
enemies and an adversary to your adversaries. 

23 For My Angel shall go before you, and bring you in unto the Amorites, and the Hittites, and 
the Perizzites, and the Canaanites, the Hivites, and the Jebusites: and I will cut them off.

י ) סִ֑ בוּ יְ הַ וִּ֖י וְ  חִ י הַ נִ֔  נַעֲ כְּ הַֽ  י֙ וְ  זִּ רִ פְּ הַ י וְ תִּ֔ הַ֣חִ  י֙ וְ  רִ מֹ אֱ הָֽ ל־ ךָ֗ אֶ יאֲ בִֽ  הֱ נֶיךָ֒ וֶ פָ י֮ לְ כִ אָ לְ לֵ֣ךְ מַ י־יֵ כִּֽ
יו תִּֽ  דְ חַ כְ הִ  וְ
כי ילך מלאכי לפניך והביאך אל האמרי והחתי והפרזי והכנעני 
 החוי והיבוסי והכחדתיו
Kiy Yelek Malakiy Liphneyka Veheviyaka El HaEmoriy VehaChitiy VehaKena’aniy 
HaChiviy VehaYebusiy VehiKechadtiyv, where the word, Kiy, י כִּֽ , means, that, because, 
for, when, while, as, if, in case, although, though, thus, therefore, thereby, as, like, that, 
in order that, forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, 
else, even, except, for, how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, 
surely, then, although, till, truly, until, when, whether, who, yet, and, as a noun, it means, 
burning, branding, the word, Yelek, is from the word, Halak, הלך, which means, to go, 
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going, follow, followed, went, walk, walked, travel, go away, disappear, continue, he 
went away, departed, he walked about, he proceeded, continued, he went reluctantly, 
was gone, moved to and fro, led, led away, he carried, he brought, traveller, wanderer, 
wayfarer, mood, frame of mind, road tax, it is related to the word Halakah, הלכּה, which 
means, law, rule, traditional law, something to go by, your personal day to day walk,  the 
word, Malakiy, is from the word, Malak, ְאַ֧ך  לְ  means, messenger, messenger of ,מַ

Elohim, angel, it is related to the word Lak, ְאַ֧ך  which means, to send, and the word ,ל

Malakah, מלאכה, which means work, and in the form that it is used here, it means, My 

messenger, My angel, the word, LiPhneyka, is from the word, Paniym, פּנים, which 
means, face, countenance, presence, forepart, before, before me, front part, in front of 
me, surface level, appearance, manner, way, anger, wrath, it means, inside, interior, it is 
the plural of the word Peh, which means mouth, speech, saying, command, opening, 
orifice, it is used as before 1,137 times, as face, 330 times, as presence, 96 times, as 
because 67 times, as, sight, 40 times, as, countenance, 30 times, as, from, 27 times, as 
person, 21 times, as upon, 20 times, as me, 20 times, as, of, 20 times, as against, 17 
times, as him  16 times, as open, 13 times, as for, 13 times, as toward, 9 times, and it is 
used another 195 times, miscellaneously, the word, VeheBiyaka, is from the word Bo, 
 ,which means, to go or come in, come, came, arrive, went, go, gone, enter, reach ,בּוא
happen, set, came in, arrived, entered, bring, he brought, brought in or out, caused to, 
led to, and the word Bo, בּא, means, he who comes, he who arrives, and as an adjective, 
it means, coming, subsequent, next, the word, El, ל  denotes, motion toward or to, or ,אֶ
direction toward, and it means, to, unto, toward, in, into, at, by, it is also the short form 
of the title Elohim, and means power, to be strong, and it is also a noun meaning, 
nothing, will make my speech worth nothing, and as an adverb, it expresses prohibition, 
a negative wish or request, and it means no, not, nay, the word, HaEmoriy, י רִ֜  מֹ  is the ,אֱ
name Amorites, it is from the word Amar, which means, to say, saying, said, spoke, you 
told, uttered, he commanded, ordered, and it refers to a group of people that lived in 
Canaan before the Yisraelites took it over, and the name could mean people of another 
tongue, the word, VehaChitiy, י תִּ֨  is the word Hittite in our English Scriptures, and they ,חִ
are descendants of the sons of Chet, called the Chitiy; they were an ancient Indo-
European people, who lived in Anatolia and North Syria; the term Hittite can mean the 
Indo-European Hittites of Asia Minor or the Neo-Hittites of North Syria, and if we 
remove the letter Yod, from the word, Chitiy, י תִּ֨  and replace it with the letter Tav, we ,חִ

form the word Chatat, חתת, which, means, terror, to be shattered, be broken, to be 

dismayed, be terrified, scared, the word, VehaKena’aniy, ן עַ נַ֔  ,means, Canaan ,כְ
Phoenician, it also means, merchant, trader, so called because the Phoenicians were 
traders, the word, HaChiviy, וִּ֣י   means, encampment, village, villager, they are a group ,חִ
of people that lived in Canaan, before the Yisraelites took it over and made it their own, 
the word, VehaYebusiy, י בוּסִ֗  were descendants of the third son of Canaan, Yebus, and ,יְ
it is also the alternate name for Yerushalem, it also means, threshing floor, to trample 
down, the word, VehiKechadtiyv, is from the word, Kachad, כּחד, means, to be hidden, 
to be effaced, concealed, be destroyed, be cut off, stood in awe, revered, was ashamed, 
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he denied, apostatized, and in the form that it is used here, it means, and I will cut them 
off)

Here YHVH says that His Messenger, shall go before the people of Yisrael, and bring them 
unto or help them confront, the Amorites, the Hittites, the Perizzites, the Canaanites, the 
Hivites, and the Jebusites. Then He says, that He YHVH, VehiKechadtiyv, He will Kachad, 
 he will destroy them, cut them off, make them ashamed of what they wanted to do to the ,כּחד
people of Yisrael.

Now, I want all of us to stop for a moment and think about what is being said here in this verse! 
YHVH, the Creator of the universe, has promised the people of His Yisrael, who have just 
come out of two hundred plus years of slavery, the same people that He took through the Red 
Sea on dry ground, and for whom, He provided water, meat and manna, in the wilderness, and 
now, He promises them, that whoever they encounter on the Way to the Land that He promised 
would be theirs, and YHVH mentions, six nations, that they will encounter on the way, He 
promises the people of His Yisrael, that He will Kachad, כּחד, cut all of these people off, 
which means that they will NOT be able to harm the people of Yisrael in any way, shape or 
form. Now try and imagine yourself as being there, at that time, when YHVH made that 
promise, and then, if any of you are able and willing, please tell the rest of us that are here, how 
the realization that YHVH IS with you, made you feel, KNOWING that the Creator of the 
Universe has just told you NOT to fear, and promised you that He will protect you. 

24 You shall NOT bow down to their gods, NOR serve them, NOR do after their works: BUT 
you shall utterly overthrow them, and quite break down their images.

ר) בֵּ֥  שַׁ ם וְ סֵ֔ הָ֣רְ  ס֙ תְּ רֵ י הָ כִּ֤ הֶ֑ם  י שֵׂ עֲ מַֽ  ה כְּ שֶׂ֖  עֲ א תַ לֹ֥  ם וְ דֵ֔  בְ עָ תָֽ א  לֹ֣  ם֙ וְ יהֶ הֵ אלֹֽ וֶ֤ה לֵ  חֲ תַּ שְׁ א־תִ לֹֽ  
ם הֶֽ י תֵ בֹ צֵּ ר מַ בֵּ֖  שַׁ  תְּ
 לא תשתחוה לאלהיהם ולא תעבדם ולא תעשה כמעשיהם כי הרס תהרסם
 ושבר תשבר מצבתיהם
Lo TiShtachaveh LeEloheyhem VeLo TaAvdem VeLo TaAseh KeMa’aseyhem Kiy Hares 
TeHarsem TiShaber Matzevoteyhem, where the word, Lo, means, no or not, the word, 
TiShtachaveh is from the word, Shachah, שׁחה, which means, to bow down, bend low, 
he depressed, he prostrated himself, fall down flat, acted humbly, beseeched, make 
obeisance, do reverence, worship, it also means to swim, he bathed himself, to wallow in 
the mire like a swine, the word, LeEloheyhem, means, to their gods, their mighty ones, 
the word, VeLo, means, and no or and not, the word, TaAvdem, is from the word Eved, 
ד עֶ֥בֶ , which means, to work, to serve, he worked, did, performed, made, to work, serve, 
worship, he served, worshipped, obeyed, servant, slave, worshipper, he imposed forced 
labour, he worked, laboured, tilled, cultivated, he served, he worshipped, was dressed, 
was tanned, said of hides, he cultivated, he dressed, he enslaved, was elaborated, 
adapted, it means, servant, slave, bondman, worshipper, it means, deed, service, work, 
action, he made, he did, the word, VeLo, means, and no or and not, the word, TaAseh, is 
from the word Asah, עשׂה, means, to do, doing, done, make, he did, made, he prepared,  
he worked, he laboured, he acted, dealt, he produced, yielded, performed, 
accomplished, he brought about, caused, effected, he appointed, he acquired, got, 
gained, the word, KeMa’aseyhem, is from the word Ma’aseh, מעשׂה, means, deed, 
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action, work, thing made, manufacture, product, practice, occupation, incident, one who 
causes others to work, activator, and in the from that it is used here it means, and after 
their deeds, their work, the word, Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, if, 
in case, although, though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, 
inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, 
how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, 
truly, until, when, whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, branding, the 
words, Hares teHarsem, are both from the word, Haras, הרס, which means, to throw 
down, overthrow, tear down, he crushed, squashed, pounded, to attack, pull down, he 
threw down, tore down, demolished, destroyed, he overthrew, destroyed completely, 
destruction, ruin, and together, they means, shall surely overthrow, the word, TiShaber,
 ,means, to look out, inspect, examine, he looked for, he thought, believed ,שׁבר
supposed, he probed, inspected, was of opinion, he thought, believed, supposed, he 
probed or inspected a wound, it also means hope, it means, to break, break into pieces, 
he broke, he fractured, he destroyed, ruined, he broke down, he tore, rent, he 
destroyed, demolished, he ruined, annihilated, was smitten, was destroyed, shattered, 
smashed, breaking, crushing, fracture, calamity, misfortune, breaking of a dream, it 
also means, to buy grain, to sell grain, it means, corn, grain, broken or threshed food, it 
also means, the interpretations of a dream, he caused to break out, brought to birth, the 
word, Matzevoteyhem, is from the word Matzebah, מצּבה, which means, pillar, stance, 
tombstone, an idol a standing image, it also means, a military post, guard, plant, was 
placed, was set up, it also means tumour)

Here we see that YHVH gives the people of Yisrael, one proviso, He says: You shall NOT bow 
down to their gods, NOR serve them, NOR do after their works: BUT you shall utterly 
overthrow them, and quite break down, Matzevoteyhem, their Matzebah, מצּבה, their pillars, 
stances, tombstones, idols, their standing images.

We have to understand that every statue, pillar, tombstone, idol or standing images ever made, 
where people bow down before, or worship, or pray to, IS an abomination to YHVH, and He 
makes it very clear here in this verse, and in many other verses throughput Scripture, that His 
people Yisrael, ARE NOT to do that, and as a matter of fact we are to, Shabar, שׁבר, we are to 
break  into pieces, fracture, destroy, ruin, break down, tear down, rent, demolish, annihilate, 
smite, shatter, smash, crush, break down their dream, destroy their imaginary man made 
gods. 

25 And you shall serve YHVH your Elohim, and He shall bless your bread, and your water; 
and I will take sickness away from the midst of you.

ךָ) בֶּֽ  רְ קִּ לָ֖ה מִ  חֲ י מַ תִ֥  רֹ סִ הֲ מֶ֑יךָ וַ י ת־מֵ אֶ ךָ֖ וְ מְ חְ ת־לַ אֶֽ ךְ  רַ֥  ם וּבֵ יכֶ֔ הֵ לֹֽ וָ֣ה אֱ ה אֵ֚ת יְ ם  תֶּ֗ דְ בַ עֲ  וַ
ועבדתם את יהוה אלהיכם וברך את לחמך ואת מימיך והסרתי מחלה 
מקרבך
VaAvadtem Et YHVH Eloheykem UBerak Et Lachemka VeEt Meymeyka VahaSirotiy 
Machalah MiQirbeka, where the word, VaAvadtem, is from the word Eved, ד עֶ֥בֶ , means, 
to work, to serve, he worked, did, performed, made, to work, serve, worship, he served, 
worshipped, obeyed, servant, slave, worshipper, he imposed forced labour, he worked, 
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laboured, tilled, cultivated, he served, he worshipped, was dressed, was tanned, said of 
hides, he cultivated, he dressed, he enslaved, was elaborated, adapted, it means, servant, 
slave, bondman, worshipper, it means, deed, service, work, action, he made, he did, the 
word, Et, ת  as a preposition, means, with, at, to the side of, it is usually prefixed only ,אֶ

to a noun, like, Et HaIsh, ת האיש  which means, the man, it also means, a cutting ,אֶ
instrument, and is usually rendered as ploughshare, and with different vowel points, we 
end up with the word At, ת  which is the personal pronoun, you, thou. The Aleph and ,אָ
Tav letters, are also, the first and last letters of the Hebrew Alphabet, and as such, they 
represent Messiah, whom Scripture says, IS the First and the Last, the Alpha and the 
Omega, the Beginning and the End, and Scripture makes it abundantly clear, that 
Messiah, IS the words of the Living Torah of our heavenly Father, made flesh, and since 
it is very obvious, that all the words of the Torah, are made up of the letters of the 
Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore means, that the 
whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters of the 
Hebrew AlephBet that form the words that created all things, the word, YHVH, is the 
Name, Yahweh, Yahuwah, Yehovah, the word, Eloheykem, means, your Elohiym, and 
the word Elohiym, means, mighty ones, judges, powers, the word, UBerak, is from the 
word Barak, בּרך, which means, to bless, blessed, blessing, like when a father kneels 
down in front of his little children to bless them with a gift, it means, knee, he knelt, bent 
the knee, he caused to kneel, he blessed, wished himself a blessing, to be strong, he 
greeted, they blessed each other, it also means, benediction, congratulation, gift, present, 
and if we add the letter Hey as a suffix we form the word Barakah, which means 
blessing, benediction, congratulation, gift, present, the word, Et, is repeated and it is 
defined above, the word, Lachemka, is from the word lechem, ם לֶ֖חֶ , means, to fight, do 
battle, to order the battle, he fought, waged war, they fought against one another, it also 
means, to eat bread, it means to join together, to weld, to solder, he mended, he welded, 
it means, bread, food, the word, VeEt, is the word, Et, repeated, and it is defined above, 
the word, Meymeyka, is from the word Mayim, ם יִ מַֽ , which means, water, to mix with 
water, watered, hydrated, and in the form that it is used here it means, your water, the 
word  VahaSirotiy, is from the word, Sur, סוּר or שׂוּר,  means, to wrestle, to contend, to 
appoint a ruler, to saw, he sawed, to take off, to turn aside, depart, remove, to look, 
behold, regard, beheld, regarded, he watched, lay in wait, he watched insidiously, it 
means to leap, jump, to dance, he danced on a rope, to align, it also means bull, ox, it 
means, wall, to turn off literally or figuratively, call back, decline, depart, go aside, 
grievous, lay away, leave undone, pluck away, put away, put down, rebel, revolt, 
withdraw, be without, insidious watcher, one who lies-in wait, to turn off, literally or 
figuratively, and in the form that it is used here, it means, and I will remove, the word,  
Machalah, מחלה, means, sickness, disease, cave, cavity, iy is from the word Chalah, 

 ,which means to be weak, ill, sick, the word, MiQirbeka, is from the word Qereb ,חלה

 ,means, to come near, the nearest part, the centre, the midst, the stomach ,קרב
approach, drew near, was offered as a sacrifice, eat or ate up, he befriended, he 
approached, came near, in the midst, interior, inward part, bowels, intestines, it also 
means battle, war, match, game, hostile approach) 
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Here we are told ם יכֶ֔ הֵ לֹֽ וָ֣ה אֱ ה אֵ֚ת יְ ם  תֶּ֗ דְ בַ עֲ  VaAvadtem, we are to serve, worship and obey ,וַ
as servants are to obey and follow their masters directives, Aleph Tav, YHVH, Yahweh, 
Eloheytem, your Elohim, and we are told that when we do that, when we praise, worship and 
obey YHVH,  He will bless our bread, our water; AND, furthermore, YHVH promises all of us, 
that if we do indeed praise, worship and obey Him, He will take sickness away from the midst 
of us. Now I ask you, IS that not reason enough, to praise and worship YHVH on a daily basis?

26 There shall nothing cast their young, nor be barren, in your land: the number of your days I  
will fulfill.

א) לֵּֽ  מַ יךָ אֲ מֶ֖ ר יָ פַּ֥  סְ ת־מִ צֶ֑ךָ אֶ  רְ אַ ה בְּ רָ֖  קָ עֲ לָ֥ה וַ  כֵּ שַׁ יֶ֛ה מְ  הְ א תִ לֹ֥  
 לא תהיה משכלה ועקרה בארצך את מספר ימיך אמלא
Lo TiHeyeh MeShakelah VaAqarah BeArtzeka Et Mispar Yameyka Amaleh, where the 
word Lo, means, no or not, the word, TiHeyeh, is from the word Hayah, היה, means, to 
be, exist, are, happen, shall happen, continue, become, has or will become, was, were, 
existed, come or came to pass, come or came into being, became, he remained, it came 
to pass, happened, it was done, brought about, he caused something to become, he made, 
the word, MeShakelah, is from the word, Shakol, שׁכל, which means, to be berieved of 
children, was bereaved of children, became childless, miscarried, made childless, it 
also means to be prudent, act wisely, he instructed, taught, he looked at, observed, 
considered, he did prudently, acted wisely, acted intelligently, the word, VaAqarah, עקר, 
means, to pluck, root out, he plucked, rooted up, he moved, removed, he moved his 
residence, he abolished, eradicated, he hamstrung horses, he uprooted, was removed, was 
destroyed, it means, to sterilize, barren, sterile, unfruitful, was castrated, made barren, 
offshoot, member, foreigner, root, stem, basis, foundation, principle, fundamental law, 
the word, BeArtzeka, is from the word Eretz, ארץ, which means, earth, land, country, 
ground, and in the form that it is used here it means, in your land, the word, Et, is the 
first and last letters of the Hebrew Alephbet and they represent Messiah, the First and 
the Last, the word, Mispar, מספּר, means, number, to count, telling, narration, to 
number, numerate, storyteller, he told, narrated, having ones hair cut, the word, 
Yameyka, is form the word Yom, י֤וֹם, means, day, time, year, but, we also have to 

understand that the Hebrew letters of the word Yom, וֹם  gives us a much more in depth ,י֔
meaning of what this word, Yom, should mean to us; the word Yom, is spelled with the 
letters, Yod, Vav and Mem, and the letter Yod, means, hand, he will, establish, strength, 
the letter Vav, means, nail, a bridge, a connection, hook, tent peg, attached, balanced, 
and the letter Mem, means, from, out of, womb, baptism, mikvah, incubate. Therefore, I 
believe that in certain circumstances, when Elohim uses this word, Yom, that He is 
giving us a message, through this word, Yom, and the message IS, that His Right Hand, 
our Messiah, the words of the Living Torah made flesh, has established a connection, 
whereby we, mankind, can choose to be attached or connected to our heavenly Father, 
and allow the words of our Heavenly Father’s Torah of Life, to incubate within our 
hearts, so that when we choose to believe, follow and obey those words, by putting those 
words into action in our daily lives, such as resting on the Shabbat, we will learn to work 
out our own salvation, by seeing and understanding that there is really only ONE True 
Light, and, that that ONE True Light, IS the words of our heavenly Father’s Torah of 
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Life; therefore, every time you see this word Yom, Day, in Scripture, it should remind 
you, of the FACT that YHVH created all that He did in seven Days, seven Yamiym, and 
that maybe, there is a message from YHVH, hidden somewhere in the verse, the word, 
AMale, is from the word Male, מלא, means, to be full, full price, fill, filled, was full, he  
filled, was filled, was accomplished, he fulfilled, completed, he confirmed, was filled, 
they massed themselves, full, complete, fullness, plenty)

In this verse YHVH continues telling us about His promises, He says, that none shall cast their 
young, nor be barren, in your land. WE have to understand that YHVH is talking about 
Yisrael’s people and all of their livestock: 

Then He goes on to say, the number of your days I will fulfill, which means, no Yisraelite will 
die prematurely, they will all live a long Life. Here again, this is another added incentive for us, 
to believe, follow and obey the Words of the Father’s Torah of Life.

27 I will send my fear before you, and will destroy all the people to whom you shall come, and I  
will make all your enemies turn their backs unto you.

בֶ֛יךָ )  יְ ל־אֹ ת־כָּ י אֶ תִּ֧  נָתַ הֶ֑ם וְ  א בָּ בֹ֖  ר תָּ שֶׁ֥  ם אֲ עָ֔ ל־הָ ת־כָּ י֙ אֶ תִ מֹּ הַ יךָ וְ נֶ֔ פָ לַּ֣ח לְ  שַׁ י֙ אֲ תִ ימָ אֵֽ ת־ אֶ
ף רֶ לֶ֖יךָ עֹֽ   אֵ
את אימתי אשלח לפניך והמתי את כל העם אשר תבא בהם ונתתי את 
 כל איביך אליך ערף
Et Eymatiy Ashalach LePaneyka VeHamotiy Et Kal HaAm Asher TaBo Bahem 
VeNatatiy Et Kal Oyveyka Eleyka Oreph, where the word, Et, ת  ,as a preposition ,אֶ

means, with, at, to the side of, it is usually prefixed only to a noun, like, Et HaIsh,  ת אֶ
 which means, the man, it also means, a cutting instrument, and is usually rendered ,האיש

as ploughshare, and with different vowel points, we end up with the word At, ת  which ,אָ
is the personal pronoun, you, thou. The Aleph and Tav letters, are also, the first and last 
letters of the Hebrew Alphabet, and as such, they represent Messiah, whom Scripture 
says, IS the First and the Last, the Alpha and the Omega, the Beginning and the End, and 
Scripture makes it abundantly clear, that Messiah, IS the words of the Living Torah of 
our heavenly Father, made flesh, and since it is very obvious, that all the words of the 
Torah, are made up of the letters of the Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the 
letter Tav, that therefore means, that the whole Hebrew Alphabet, also represents, the 
Tree of Life, for it is the letters of the Hebrew AlephBet that form the words that created 
all things, the word, Eymatiy, is from the word, Eymah, אימה, means, fright, terror, 

panic, the word AShalach, is from the word, Shalach, שׁלח, means, to send, sent, to 
stretch out, extend, extended, let loose, he sent a message, was dispatched, was 
transmitted, he was ordered to go, he sent away, sent off, was dismissed, was driven 
away, he divorced, was dismissed, he let loose, let go, set free, he stretched out, to strip 
bare, to flay, it also means missile, weapon, it means hide, it also means irrigation, canal, 
pouring forth the water, it means width, breadth, extension, it means a ripe olive, a 
worker in hides, skinner, expediter, the word, LePaneyka, is form the word Paniym, 
 means, face, countenance, presence, forepart, before, before me, front part, in ,פּנים
front of me, surface level, appearance, manner, way, anger, wrath, it means, inside, 
interior, it is the plural of the word Peh, which means mouth, speech, saying, command, 
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opening, orifice, it is used as before 1,137 times, as face, 330 times, as presence, 96 
times, as because 67 times, as, sight, 40 times, as, countenance, 30 times, as, from, 27 
times, as person, 21 times, as upon, 20 times, as me, 20 times, as, of, 20 times, as 
against, 17 times, as him  16 times, as open, 13 times, as for, 13 times, as toward, 9 
times, and it is used another 195 times, miscellaneously, the word, VeHamotiy, is from 
the word, Hamam, המם, means, to make noise, tumult, confuse, disturb, destroy, break,  
consume, crush, discomfit, trouble, vex, confound, stun, perplex, was brought into 
confusion, was terrified, the word, Et, is defined above, the word, Kal, means, all, the 
whole of, the word, HaAm, means, the people, the word, Asher, אשׁר, is the name of one 
of Ya’aqov’s sons, and his name means, to walk straight, to walk, he led, was in charge, 
was led, it means, to be happy, blessed happiness, was easy, prospered, called blessed, to 
strengthen, confirm, he authenticated, was corroborated, and as a pronoun it means, 
who, whom, whomsoever, whose, what, where, that, such as, wherewith, which, with 
which, that which, then, and as an adverb and conjunction, it means, for, because, in 
order that, after, alike, as soon as, because, forasmuch, from, whence, howsoever, if so, 
wherein, though, until, whatsoever, when, where, whereas, wherein, wherewith, whilst, 
whither, whomever; as it is, it is often accompanied by the personal pronoun expletively 
used to show the connection, the word, TaBo, is from the word Bo, בּוא, means, to go or 
come in, come, came, arrive, went, go, gone, enter, reach, happen, set, came in, arrived, 
entered, bring, he brought, brought in or out, caused to, led to, and the word Bo, בּא, 
means, he who comes, he who arrives, and as an adjective, it means, coming, 
subsequent, next, the word, Bahem, means, from, or among them, the word, VeNatatiy, 
is form the word Natan, תָ֑ן  ,means, to give, gave, yield, granted, he permitted, allowed ,נָ
he gave up, delivered, restored, he put, set, he appointed, established, he made, was 
given, was granted, was appointed, was established, and in the form that it is used here it 
means, and I will give, the word, Et, is repeated, and it is defined above, the word, Kal, 
means, all, the whole of, the word, Oyveyka, is from the word, Oyeb, אויב or איב, 
means, enemy, foe, hater, to be hostile, was angry, the word, Eleyka, means, to you, the 
word, Oreph, ערף, which means, the back of the neck, neck, rear, hinterland, it also 
means to drip, drop, the first rain, it can also mean, to break the neck, to behead, 
guillotine)

Here YHVH says that He will send Eymatiy, His Eymah, אימה, His fear, fright, terror, panic, 
and as you know people do NOT act rationally, when they are fearful and or panicking. Then 
YHVH says: I will also destroy ALL the people to whom you shall come (that is the people 
that resist and or attack Yisrael), and that is not all that YHVH promises, He says, I will make 
all your enemies turn their backs unto you. When someones back is turned to you, they cannot 
and will not fight you, it is like a surrender, which means, they surrender their rights to fight 
with you, because they are afraid of what YHVH will do to them if they dare to touch the apple 
of His eye, the people of His obedient, Yisrael

28 And I will send hornets before you, which shall drive out the Hivite, the Canaanite, and the 
Hittite, from before you.

נֶֽיךָ)  פָ לְּ י מִ תִּ֖  חִ ת־הַ אֶ נִ֛י וְ  נַעֲ כְּ הַֽ ת־ וִּ֧י אֶ  חִ ת־הַ ה אֶ שָׁ֗ גֵרְ נֶ֑יךָ וְ  פָ עָ֖ה לְ  רְ צִּ ת־הַ י אֶ תִּ֥  חְ לַ שָׁ  וְ
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ושלחתי את הצרעה לפניך וגרשה את החוי את הכנעני ואת החתי 
 מלפניך
VeShalachtiy Et HaTzirah LePaneyka VeGershah Et HaChiviy Et HaKena’aniy VeEt 
HaChitiy MilPaneyka, where the word, VeShalachtiy, is from the word Shalach, שׁלח, 
which means, to send, sent, to stretch out, extend, extended, let loose, he sent a message, 
was dispatched, was transmitted, he was ordered to go, he sent away, sent off, was 
dismissed, was driven away, he divorced, was dismissed, he let loose, let go, set free, he 
stretched out, to strip bare, to flay, it also means missile, weapon, it means hide, it also 
means irrigation, canal, pouring forth the water, it means width, breadth, extension, it 
means a ripe olive, a worker in hides, skinner, expediter, the word Et, is the first and alst 
letters of the Hebrew Alephbet, and they represent Messiah, the First and the Last, the 
word, HaTzirah, צרעה, means, the wasps, the hornets, the word, LePaneyka, is from the 

word Paniym, פּנים, means, face, countenance, presence, forepart, before, before me, 
front part, in front of me, surface level, appearance, manner, way, anger, wrath, it 
means, inside, interior, it is the plural of the word Peh, which means mouth, speech, 
saying, command, opening, orifice, it is used as before 1,137 times, as face, 330 times, as 
presence, 96 times, as because 67 times, as, sight, 40 times, as, countenance, 30 times, 
as, from, 27 times, as person, 21 times, as upon, 20 times, as me, 20 times, as, of, 20 
times, as against, 17 times, as him  16 times, as open, 13 times, as for, 13 times, as 
toward, 9 times, and it is used another 195 times, miscellaneously, the word, VeGershah, 
is from the word Garash, ׁגּרש, means, to drive away, drive out, expel, deport, to divorce,  
he drove away, sent away, it produced, yielded, was driven away, was expelled, it raged, 
was stormy, the word, Et, is repeated and it is defined above, the word, HaChiviy, וִּ֣י   ,חִ
means, encampment, village, villager, they are a group of people that lived in Canaan, 
before the Yisraelites took it over and made it the land their own, the word, Et, is 
repeated and it is defined above, the word, HaKena’aniy,  is form the word, Kena’an, 
ן עַ נַ֔  which means, Canaan, Phoenician, it also means, merchant, trader, so called ,כְ
because the Phoenicians were traders, the word, VeEt is the word Et repeated, the word, 
HaChitiy, י תִּ֨ is the word Hittite in our English Scriptures, and they are descendants of ,חִ  
the sons of Chet, called the Chitiy; they were an ancient Indo-European people, who 
lived in Anatolia and North Syria; the term Hittite can mean the Indo-European Hittites 
of Asia Minor or the Neo-Hittites of North Syria, and if we remove the letter Yod, from 
the word, Chitiy, י תִּ֨  ,חתת ,and replace it with the letter Tav, we form the word Chatat ,חִ
which, means, terror, to be shattered, be broken, to be dismayed, be terrified, scared, the 
word,  MilPaneyka, is the word Paniym repeated, and in the form that it is used here, it 
means, from before you.

Here YHVH even promises that He will send other members of His creation, to fight Yisrael’s 
battles, He says, I will send עָ֖ה  רְ צִּ ת־הַ  ,Et, Aleph Tav, HaTzitah, the hornets before you  ,אֶ
which shall drive out the Hivite, the Canaanite, and the Hittite, from before you. Not only is 
YHVH fighting our battle for us, but He is actually using some of His created beings, to do so. 
Just try imagine, what kind of damage that a million or a hundred million hornets could do to 
an army? There is no defence against that type of attack, it either find shelter, or get stung so 
many times that you die from the venom, that they inject in you. We have to understand that 
when YHVH protects His people, and that His protection is and always will be, full-proof.  
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29 I will NOT drive them out from before you in one year; lest the land become desolate, and 
the beast of the field multiply against you.

ה) דֶֽ  שָּׂ יַּ֥ת הַ  לֶ֖יךָ חַ  ה עָ בָּ֥  רַ ה וְ מָ֔ מָ ץ֙ שְׁ אָ֙רֶ  יֶ֤ה הָ  הְ ן־תִּ חָ֑ת פֶּ  נָ֣ה אֶ  שָׁ נֶ֖יךָ בְּ  פָּ שֶׁ֛נּוּ מִ  גָרְ א אֲ לֹ֧  
לא אגרשנו מפניך בשנה אחת פן תהיה הארץ שממה ורבה עליך חית 
 השדה
Lo AGarshenu MiPaneyka BeShanah Echat Pen TiHeyeh HaAretz Shmamah VeRabah 
Aleyka Chayat HaSadeh, where the word, Lo, means, no or not, the word, AGarshenu, is 
from the word, Garash, ׁגּרש, which means, to drive away, drive out, expel, deport, to 
divorce, he drove away, sent away, it produced, yielded, was driven away, was expelled, 
it raged, was stormy, the word, MiPaneyka, is from the word Paniym, פּנים, means, face,  
countenance, presence, forepart, before, before me, front part, in front of me, surface 
level, appearance, manner, way, anger, wrath, it means, inside, interior, it is the plural of 
the word Peh, which means mouth, speech, saying, command, opening, orifice, it is used 
as before 1,137 times, as face, 330 times, as presence, 96 times, as because 67 times, as, 
sight, 40 times, as, countenance, 30 times, as, from, 27 times, as person, 21 times, as 
upon, 20 times, as me, 20 times, as, of, 20 times, as against, 17 times, as him  16 times, 
as open, 13 times, as for, 13 times, as toward, 9 times, and it is used another 195 times, 
miscellaneously, the word, BeShanah, נָֽה   means, year, change, period of changing ,שָׁ
seasons, to repeat, do again, to teach, he recited, recapitulated, he learned, to repeat, to 
report, he did again, he repeated, he learned, studied, he taught, instructed, was altered 
for the worse, was displaced, was dislocated, was changed in mind, went mad, raved, he 
altered, perverted, he changed his place to another, he disguised himself, he was 
changed, was different, it means to sleep or slumber, the word, Echat, means, one, the 
word, Pen, ן  ,is a conjunction, meaning, lest, in order not to, perhaps, peradventure ,פֶּ

would that, it also means, form, kind, the word, TiHeyeh, is from the word Hayah, היה, 
means, to be, exist, are, happen, shall happen, continue, become, has or will become, 
was, were, existed, come or came to pass, come or came into being, became, he 
remained, it came to pass, happened, it was done, brought about, he caused something to 
become, he made, the word, HaAretz, means, the land, the word, Shmamah, ה מָֽ  מָ  שְׁ
means, waste, ruin, desolation, horror, terror, alarm, devastated, to be appalled, 
astonished, was horrified, dazed, crazy demented, insane, the word, VeRabah, רבה, 
means, to be or became much, or great, was or became much, many, or numerous, 
multiply, was great, became great, he made large, increased exceedingly, he brought 
up, raised, he lent on usury, made a profit, he put into the plural, pluralized, he made 
much or many, he multiplied, he widened, enlarged, extended, the word, Aleyka, means 
upon you, the word, Chayat, is from the word, Chayah, יה  means, life, to live, he ,חָ
lived, was alive, he was quickened, revived, recovered, he survived, he preserved alive, 
let live, he gave life, revived, refreshed, he nourished, restored, renewed, he came to life 
again, was revived, he restored to life, was revived, spirit of life, soul, as an adjective, it 
means, lively, vigorous, and in its female form, it means, an animal, a beast, and 
literally a living being, the word, HaSadeh, means, the field)

Here YHVH interjects some common sense into the picture of His plan to rid Yisrael of all their 
enemies, He says, I will NOT drive your enemies out from before you in one year; lest the land 
become desolate, and the beast of the field multiply against you. Here YHVH says that IF I 
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were to get rid of all of your enemies, before you are ready to take over, control and protect this 
wonderful land that I give you, then the beasts of the field would multiply and cause you a lot 
of problems, therefore this will be an organized and systematic take over of the whole Land, of 
what will eventually become, Yisrael, the Land that I promised to Abraham, Yitzchaq, and 
Ya’aqov.

30 Little by little, I will drive them out from before you, until you be increased, and inherit the 
land.

ץ) רֶ אָֽ  ת־הָ תָּ֖ אֶ  לְ נָחַ ה וְ רֶ֔  פְ שֶׁ֣ר תִּ  עַ֚ד אֲ נֶ֑יךָ   פָּ נּוּ מִ שֶׁ֖  גָרְ עַ֛ט אֲ  עַ֥ט מְ   מְ
 מעט מעט אגרשנו מפניך עד אשר תפרה ונחלת את הארץ
MeAt MeAt AGarshenu MePaneyka Ad Asher TiPhreh Venachalta Et HaAretz, where 
the words, Me’at, Me’at ט עַ  mean, small, little, to be small, be few, diminish, was ,מְ
small, became few, reduced, excluded, became scanty, grew less, he did little, little, and 
together, the words, Me’at Me’at, are translated as, little by little, the word, Agarshenu, 
is form the word Garash, ׁגּרש, means, to drive away, drive out, expel, deport, to divorce,  
he drove away, sent away, it produced, yielded, was driven away, was expelled, it raged, 
was stormy, the word, MiPaneyka, is from the word Paniym, פּנים, means, face, 
countenance, presence, forepart, before, before me, front part, in front of me, surface 
level, appearance, manner, way, anger, wrath, it means, inside, interior, it is the plural of 
the word Peh, which means mouth, speech, saying, command, opening, orifice, it is used 
as before 1,137 times, as face, 330 times, as presence, 96 times, as because 67 times, as, 
sight, 40 times, as, countenance, 30 times, as, from, 27 times, as person, 21 times, as 
upon, 20 times, as me, 20 times, as, of, 20 times, as against, 17 times, as him  16 times, 
as open, 13 times, as for, 13 times, as toward, 9 times, and it is used another 195 times, 
miscellaneously, the word, Ad, ד  as a preposition and conjunction, means, to, unto, up ,עַ
to, even to, as far as, as long as, how, until, while, for, it is related to the word Ed, and as 
a conjunction, it means, to, unto, up to, even, until, while, and as a noun it means 
eternity, perpetuity, progress in time, it means booty, to take away, tear away, it means 
witness, testimony, menstruation, to count, to reckon, consider, he prepared himself, it 
means ornament, jewel, choice, best, it also the heart of the word Moed, which speaks of 
YHVH’s festivals, His weekly and yearly Feasts, His appointed times, the times where 
Israel is to stop what they are doing and rehearse the type of Life that they will live, in 
the kingdom of Elohim for eternity, the word, Asher, אשׁר, is the name of one of 
Ya’aqov’s sons, and his name means, to walk straight, to walk, he led, was in charge, 
was led, it means, to be happy, blessed happiness, was easy, prospered, called blessed, to 
strengthen, confirm, he authenticated, was corroborated, and as a pronoun it means, who, 
whom, whomsoever, whose, what, where, that, such as, wherewith, which, with which, 
that which, then, and as an adverb and conjunction, it means, for, because, in order that, 
after, alike, as soon as, because, forasmuch, from, whence, howsoever, if so, wherein, 
though, until, whatsoever, when, where, whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, 
whomever; as it is, it is often accompanied by the personal pronoun expletively used to 
show the connection, the word, TiPhreh, is from the word Parah, פּרה or פּרא, which 
means, to bear fruit, be fruitful, bore fruit, was fruitful, caused to bear fruit, he made 
fruitful, was fertilized, fecundated, it is also the word for cow, the word, VeNachalta, is 
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form the word Nachal, נחל, means, to take as a possession, inherit, inheritance, he 
gave, presented, he took possession of, he got, acquired, he divided as a possession, it 
also means to produce a swarm of bees, it also means torrent, valley, wadi, brook, ravine, 
valley, grove of palm trees, the word, Et, is repeated and these two letters, represent 
Messiah, the First and the Last, the word, HaAretz, means, the land)

Here YHVH says, little by little or systematically, I will drive these people out from before you, 
until you are increased enough in numbers, and are prepared to inherit this wonderful land, and 
protect it.

31 And I will set your bounds from the Red sea even unto the sea of the Philistines, and from 
the desert unto the river: for I will deliver the inhabitants of the land into your hand; and you 
shall drive them out before you.

אֵ֚ת ) ם  כֶ֗ יֶדְ תֵּ֣ן בְּ  י  אֶ כִּ֣ הָ֑ר  נָּ ד־הַ ר עַ בָּ֖  דְ מִּ ים וּמִ תִּ֔ שְׁ לִ יָ֣ם פְּ ד־ עַ יַּם־סוּף֙ וְ ךָ֗ מִ לְ בֻ ת־גְּ י אֶ תִּ֣  שַׁ וְ
נֶֽיךָ  פָּ מוֹ מִ תָּ֖  שְׁ גֵרַ ץ וְ רֶ אָ֔ בֵ֣י הָ  שְׁ  יֹ
ושתי את גבלך מים סוף ועד ים פלשתים וממדבר עד הנהר כי אתן  
 בידכם את ישבי הארץ וגרשתמו מפניך
VeShatiy Et Gevulka MiYam Suph VeAd Yam Pelishtiym UmiMidbar Ad HaNahar Kiy 
Eten Beyedkem Et Yoshvey HaAretz VeGerashtamo MiPaneyka, where the word 
VeShatiy, is from the word, Shiyt, שׁית, means, to set, put in place, lay, laid, he made, 
established, constituted, it means garment, that which is put on, foundation, in the 
Temple it is the pit beside the altar for libations, it means, early fig, the word, Et, ת  as ,אֶ
a preposition, means, with, at, to the side of, it is usually prefixed only to a noun, like, Et 
HaIsh, ת האיש  which means, the man, it also means, a cutting instrument, and is ,אֶ
usually rendered as ploughshare, and with different vowel points, we end up with the 
word At, ת  which is the personal pronoun, you, thou. The Aleph and Tav letters, are ,אָ
also, the first and last letters of the Hebrew Alphabet, and as such, they represent 
Messiah, whom Scripture says, IS the First and the Last, the Alpha and the Omega, the 
Beginning and the End, and Scripture makes it abundantly clear, that Messiah, IS the 
words of the Living Torah of our heavenly Father, made flesh, and since it is very 
obvious, that all the words of the Torah, are made up of the letters of the Hebrew 
Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore means, that the whole 
Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters of the Hebrew 
AlephBet that form the words that created all things, the word, Gebulka, וּל ב֥  means ,גְּ
border, frontier, boundary, borderline, limit, territory, district, province, it also means 
kneaded, mixing, the word, MiYam, means from the sea, the word, Suph, סוּף, means, 
come to an end, cease, perished, he made an end of, end, finish, it also means, rush, 
reed, the word, VeAd, ד  as a preposition and conjunction, means, to, unto, up to, even ,עַ
to, as far as, as long as, how, until, while, for, it is related to the word Ed, and as a 
conjunction, it means, to, unto, up to, even, until, while, and as a noun it means eternity, 
perpetuity, progress in time, it means booty, to take away, tear away, it means witness, 
testimony, menstruation, to count, to reckon, consider, he prepared himself, it means 
ornament, jewel, choice, best, it also the heart of the word Moed, which speaks of 
YHVH’s festivals, His weekly and yearly Feasts, His appointed times, the times where 
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Israel is to stop what they are doing and rehearse the type of Life that they will live, in 
the kingdom of Elohim for eternity, the word, Yam, means, the sea, Pelishtiym, means 
the Philistines, the word, UmiMidbar, means, and from the desert or wilderness, the 
word, Ad is repeated and it means, to, unto, up to, even to, as far as, HaNahar, menas 
the river, the word, Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, if, in case, 
although, though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, 
inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, 
how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, 
truly, until, when, whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, branding, the 
word, Eten, is from the word Natan, תָ֑ן  means, to give, gave, yield, granted, he ,נָ
permitted, allowed, he gave up, delivered, restored, he put, set, he appointed, 
established, he made, was given, was granted, was appointed, was established, the word,  
BeYedkem, is from the word Yad which means hand, and in the form that it is used here, 
it means, into your hands, the Et, is repeated and it is defined above, the word, Yoshvey, 
is from the word Yashav, ישׁב, means, to sit, remain, dwell, abide, he sat, he remained, 
stayed, he dwelled, he resided, was inhabited, was populated, was settled, he set his 
mind at ease, was colonized, was explained, the word, HaAretz, means, the land, the 
word,  VeGerashtamo, is from the word Garash, ׁגּרש, means, to drive away, drive out, 
expel, deport, to divorce, he drove away, sent away, it produced, yielded, was driven 
away, was expelled, it raged, was stormy, the word, MiPaneyka, is form the word 
Paniym, פּנים, means, face, countenance, presence, forepart, before, before me, front 
part, in front of me, surface level, appearance, manner, way, anger, wrath, it means, 
inside, interior, it is the plural of the word Peh, which means mouth, speech, saying, 
command, opening, orifice, it is used as before 1,137 times, as face, 330 times, as 
presence, 96 times, as because 67 times, as, sight, 40 times, as, countenance, 30 times, 
as, from, 27 times, as person, 21 times, as upon, 20 times, as me, 20 times, as, of, 20 
times, as against, 17 times, as him  16 times, as open, 13 times, as for, 13 times, as 
toward, 9 times, and it is used another 195 times, miscellaneously)
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When I searched the maps on the internet, regarding the land mass that YHVH is talking about 
here in Exodus 23, this is the map that I found, and as you can see by the map, YHVH Himself 
set the bounds of the land that He promised to Yisrael, from the Red sea even unto the sea of 
the Philistines, and from the desert unto the river:

And then He said, AND I will deliver the inhabitants of the land into your hand; and you shall 
drive them out from before you. There is no maybe in this Scripture, YHVH says, I WILL 
deliver the inhabitants of this land into your hands. Well that prophecy has NOT yet been 
fulfilled, which means, that the transfer of the land mass that is portrayed above, is yet to 
happen. But you can rest assured that in YHVH’s timing, this will indeed happen, and YHVH’s 
Torah obedient people will indeed inherit all of it.   

For comparison, I have also attached another map that shows us the land mass that was 
promised to Abraham, by YHVH in Genesis.

32 You shall NOT make any covenant with them, nor with their gods.
ית) רִֽ  ם בְּ הֶ֖ י הֵ אלֹֽ לֵ הֶ֛ם וְ  ת לָ רֹ֥ כְ לֹא־תִ  
 לא תכרת להם ולאלהיהם ברית 
Lo Tikrot LaHem VeLeEloheyhem Beriyt, where the word, Lo, means, no or not, Tikrot, 
is from the word Karat, כּרת, means, to cut off, cut down, he cut off, hewed, he 
destroyed, extermination, divine punishment by premature death, it also means the trunk 
of a tree, to cut down or asunder, to destroy or consume, to make or cut a covenant, make 
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an alliance or bargain, originally by cutting an animal in two, and passing between the 
pieces, confederate, cut down, cut off, destroy, fail, the word LaHem, means to or with 
them, the word, VeleEloheyhem, means, and with their man made imaginary gods, the 
word, Briyt, ֙ית רִ  means, covenant, treaty, alliance, to eat bread, it is related to the ,בְּ

word Brah, ברה, which means, to choose, he chose, to recover, restore, eat bread, he 
gave to eat, fed, he served a mourner with food, it also means Lye, the word Briyt also 
means soap, it is from the word Barar, ברר, which means, to purify)

In verse 32, YHVH is very specific, when He says, You shall NOT make any Covenants with 
the people that once occupied the land, that I am now giving You, nor shall you make any 
covenants with their man made imaginary gods. And what has Yisrael done over the past three 
millennia? They made covenants, with the people that inhabit the land, that YHVH promised 
would be theirs. I am very sad to say, that anytime Yisrael disobeys YHVH’s Commandments, 
and makes side deals with peoples, or nations, deals or agreements that circumvent what 
YHVH has commanded Yisrael to do, then, Yisrael LOOSES. Therefore, when we read in 
Scripture that YHVH said, DON’T do that, we, His People Yisrael, had better learn to obey 
what He has commanded us to do, obey His Words of Life. 

33 They shall not dwell in your land, lest they make you Sin against Me: for IF you serve their 
gods, it will surely be a snare unto you. 

שׁ) קֵֽ מוֹ ךָ֖ לְ יֶ֥ה לְ  הְ י־יִ כִּֽ ם  יהֶ֔ הֵ לֹ֣ ת־אֱ ד֙ אֶ בֹ עֲ י תַ כִּ֤ לִ֑י  ךָ֖  תְ יאוּ אֹ טִ֥  ן־יַחֲ ךָ֔ פֶּ צְ רְ אַ בוּ֙ בְּ א יֵשְׁ לֹ֤  
לא ישבו בארצך פן יחטיאו אתך לי כי תעבד את אלהיהם כי יהיה 
לך למוקש
Lo Yeshvu BeArtzeka Pen YaChariy’u Otka Liy Kiy TaAvod Et Eloheyhem Kiy Yiyeh 
Leka LeMoqesh, where the word, Lo, means, no or not, the word, Yeshvu, is from the 
word, Yeshav, ישׁב, means, to sit, remain, dwell, abide, he sat, he remained, stayed, he 
dwelled, he resided, was inhabited, was populated, was settled, he set his mind at ease, 
was colonized, was explained, the word, BeArtzeka, is from the word Aretz, means, land 
and in the form that it is used here, it means, in your land, the word, Pen, ן  is a ,פֶּ
conjunction, meaning, lest, in order not to, perhaps, peradventure, would that, it also 
means, form, kind, the word, YaChatiyu, is from the word, Chatah, חטּא, which means, 
to miss the mark, to wrong, to sin, to transgress the words of the Torah, he missed the 
goal, he incurred guilt, he offended, he bore a loss, he made a sin offering, he cleansed 
or purified from sin, he disinfected, lost oneself, bewildered, sin guilt, it also means to 
find favour, enjoyed the favour of, the word, Otka, means, you, the word, Liy, means, to 
me or against me, the word, Kiy, י כִּֽ , means, that, because, for, when, while, as, if, in 
case, although, though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, 
inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, 
how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, 
truly, until, when, whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, branding, the 
word, TaAvod, is form the word Eved, ד עֶ֥בֶ , means, to work, to serve, he worked, did, 
performed, made, to work, serve, worship, he served, worshipped, obeyed, servant, 
slave, worshipper, he imposed forced labour, he worked, laboured, tilled, cultivated, he 
served, he worshipped, was dressed, was tanned, said of hides, he cultivated, he dressed, 
he enslaved, was elaborated, adapted, it means, servant, slave, bondman, worshipper, it 
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means, deed, service, work, action, he made, he did, the word, Et, is made up of the first 
and last letters of the Hebrew Alephbet and they represent Messiah, the First and the 
Last, the word, Eloheyhem, means, their man made imaginary gods, the word, Kiy,  י כִּֽ , 
means, that, because, for, when, while, as, if, in case, although, though, thus, therefore, 
thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, 
certainly, doubtless, else, even, except, for, how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, 
seeing, since, surely, then, although, till, truly, until, when, whether, who, yet, and, as a 
noun, it means, burning, branding, the word, Yihyeh, is from the word Hayah, היה, 
means, to be, exist, are, happen, shall happen, continue, become, has or will become, 
was, were, existed, come or came to pass, come or came into being, became, he 
remained, it came to pass, happened, it was done, brought about, he caused something to 
become, he made, the word, Leka, means, to you, the word, LeMoqesh, ׁמוקש, means, 

snare, obstacle, mine, to lay a bait, lay snares, laid mines, and ׁמקש, Moqesh, means, to 
mine, he mined, laid mines, and it also means hey of a typewriter)

In the last verse, YHVH says, the people that were in the land before I gave it to you, SHALL 
NOT DWELL IN YOUR LAND, lest they make you Sin against Me. According to what 
YHVH has said here, the people of Yisrael should rid the land of Yisrael of every NON 
Yisraelite that is in their land today. I can just see the CNN headlines posted all over the 
internet Media, they would probably read something like, Yisrael is an apartheid state, filled 
with bigots, Xenophobes, and zealots, and they should be shunned by all the people of the 
whole world; BUT, I can guarantee you, that they would have peace, because, if they were to 
do that, it means that they would be obeying YHVH’s Commandment, and therefore YHVH is 
the One that would then be obligated to protect them from all their enemies, since that is what 
He promised Yisrael He would do, IF THEY OBEYED.    

YHVH knows, that IF the land of Yisrael is filled with NON Yisraelites, that it will cause some 
of the Yisraelites, to serve their man made imaginary gods of these people, and in doing so, it 
would surely be a, Moqesh, ׁמוקש, a snare, a trap, a land mine, unto the people of Yisrael, and 
since we are part of Yisrael, then it would be a snare unto us.. 

Studying and keeping Torah together as a community.

Have a great Elohim blessed week and may YHVH bless your every thought, and your every  
deed. Until we meet again. Amein
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